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Scan for online support.
CS: Skenovat pro online podporu.

DA: Scan efter online support.
DE: Scannen fur Online-Support.

EL: 2apwoTe yia online UNOCTAPLEN.

ES: Escanear para obtener asistencia en linea.

Fl: Etsi verkko-ohjeita skannaamalla.

FR: Scannez pour obtenir une assistance en ligne.

HU: Keresse az online tdmogatast.

IT : Scansionare per l'assistenza on-line.
NL: Scan voor online ondersteuning.

NO: Sgk etter online stotte.

PL: Skanuj w poszukiwaniu wsparcia online.
PT: Digitalizar para obter suporte online.
RU: CKaHMpoBaHwve ans nonyYeHuns

OHNANH-NOAAEPKKN.
SK: Skenovat pre online podporu.

SL: Poiscite spletno podporo s skeniranjem.

SV: Sok efter online-support.
TR: Cevrimici destek igin tarayin.
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Scan to download the Anker app.
CS: Skenujte pro stazeni aplikace Anker.

DA: Scan for at downloade Anker-appen.

DE: Scannen, um die Anker-App herunterzuladen.

EL: Z0pwOoTE yia va KaTeRACETE TNV Epapuoyn Anker.
ES: Escanear para descargar la aplicacion Anker.

Fl: Skannaa ladataksesi Anker-sovelluksen.

FR: Scannez pour télécharger l'application Anker.

HU: Pasztazd be a letoltéshez az Anker alkalmazast.

IT: Scansionare per scaricare l'app Anker.

NL: Scan om de Anker-app te downloaden.

NO: Skan for a laste ned Anker-appen.

PL: Skanuj, aby pobra¢ aplikacje Anker.

PT: Digitalizar para descarregar a aplicacao Anker.

RU: CKaHMpoBaHvie Ans 3arpy3kn npunoxerns Anker.
SK: Skenujte pre stiahnutie aplikacie Anker.

SL: Skenirajte za prenos Anker aplikacije.

SV: Skanna for att ladda ner Anker-appen.

TR: Anker uygulamasini indirmek i¢in tarayin.
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support@anker.com

support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

CED-CN@anker.com (F[EH)
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(US/CA) +1 (800) 988-7973
(UK) +44 (0) 1604 936 200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960

+49 (800) 000 2522 (Anker SOLIX)
Middle East & Africa) +971 529 750 842

UAE) +971 8000 320 817
KSA) +966 8008 500 030
Kuwait) +965 2206 9086

. @anker_official
@anker_jp
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(Egypt) +20 8000 000 826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 (850) 460 1414
(RU) +8 (800) 511 8623
(India) +91 1800 3138831
(FP[E) +86 400 0550 036
(H7s) 03 4455 7823
(Bt=) +82 02-1661-9246
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@AnkerJapan
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Attention

Not permitted on aircraft.

AT IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING - When using this product, basic precautions should always be followed, including the following:
+ Save these instructions.

+ Read all the instructions before using the product.

« Toreduce the risk of injury, close supervision is necessary when the product is used near children.
» Do not put fingers or hands into the product.

» Do not expose the product to rain or snow.

« Use of an attachment not recommended or sold by the product manufacturer may result in a risk of fire, electric
shock, or injury.

« To reduce the risk of damage to the electric plug and cord, pull the plug rather than the cord when disconnecting
the product.

« Do not use the product in excess of its output rating. Overload outputs above rating may result in a risk of fire or
injury.

» Do not use the product or attachment that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behavior resulting in fire, explosion, or risk of injury.

» Do not operate the product with a damaged cord, plug, or output cable.

« Do not disassemble the product. Take it to a qualified service person when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of fire or electric shock.

« Do not expose the product to fire or high temperatures. Exposure to fire or temperatures above 130°C may cause
explosions.

« Toreduce the risk of electric shock, unplug the power pack from the outlet before attempting any instructed
servicing.

» Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure that
the safety of the product is maintained.

» When charging a device, the product may feel warm. This is a normal operating condition and should not be a
cause for concern.

* When charging the internal battery, work in a well-ventilated area and do not restrict ventilation in any way.
« Do not clean the product with harmful chemicals or detergents.
« Misuse, dropping, or excessive force may cause product damage.

« When disposing of secondary cells or batteries, keep cells or batteries of different electrochemical systems
separate from each other.

» Do not use or store the expansion battery in direct sunlight for a long period, such as in a car, cargo bed, or any
other place where it will be exposed to high temperatures. Doing so may cause the product to malfunction,
deteriorate, or generate heat.

CAUTION: Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type.

« Disposal of a battery into a fire or hot oven, or mechanically crushing or cutting off a battery, can result in an
explosion.

« Leaving a battery in an extremely high-temperature environment can result in an explosion or leakage of
flammable liquid or gas.

« A battery subjected to extremely low air pressure may cause an explosion or leakage of flammable liquid or
gas.

e Unplug the AC power cable to disconnect from the line voltage.

« Do not disassemble, puncture, crush, heat, or burn.
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Storage and Maintenance Instructions

1. Store the product between 32°F-104°F (0°C-40°C). Avoid exposing the product to rain or using the product in
a humid environment.

2.To preserve the battery lifespan, charge to 100% after using. If you plan to store your expansion battery,
recharge to 100% every 3 months.

3. Keep the product on a flat surface when using, charging, and storing.

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Warning: Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user's authority to operate the equipment.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant
to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful
interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.

(2) Increase the separation between the equipment and receiver.

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1-800-988-7973

RF Exposure Compliance Statement

This equipment complies with the FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.
This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20 cm between the radiator and
your body.

Cet équipement est conforme aux limites d'exposition aux radiations FCC/IC établies pour un environnement non
controlé. Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et
votre corps.

IC Statement

This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada's licence-exempt RSS(s).
Operation is subject to the following two conditions: (1) This device may not cause interference, and (2) This
device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts de
licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) l'utilisateur de 'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage
est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

AVERTISSEMENT! Pour réduire le risque d'incendie ou de brllures, abstenez-vous de démonter, d'écraser, de
perforer, de jeter dans l'eau ou dans le feu une batterie, ou encore de court-circuiter ses connecteurs externes.

The device is compliance with RF field strength limits, users can obtain Canadian information on RF exposure
and compliance.
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Le présent appareil est conforme de ce matériel aux conformités ou aux limites d'intensité de champ RF,
les utilisateurs peuvent sur 'exposition aux radiofréguences et la conformité d'acquérir les informations
correspondante.

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.
Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du Canada.
CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)

Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in compliance with Directives 2014/53/EU &
2011/65/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
https://www.anker.com.

Maximum output power: +4dBm (For EU)
Frequency band: 2.4G band (2.4000GHz - 2.4835GHz)

Directive 2014/53/EU Radiation Exposure Statement
This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the radiator and your
body. This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

The following importer is the responsible party (contract for EU matters):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

The following importer is the responsible party (contract for UK matters):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
and/or its battery should be disposed of separately from household waste. When this product reaches

the end of its life, the user has the option of handing it over to a competent recycling organization. Proper
recycling of your product will protect human health and the environment.,

E This symbol (with or without a solid bar) means that, according to local laws and regulations, your product

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Upozornéni

Nenf povoleno prepravovat v letadle.

A1 DULEZITE BEZPECNOSTNI POKYNY

VAROVANI - PFi pouzivani tohoto vyrobku je tfeba vzdy dodr?ovat zakladni bezpecnostni opattent, véetné
nasledujicich:

« Pred pouzitim vyrobku si prectéte vsechny pokyny.

« Pro snizeni rizika poranénf je pri pouzivani vyrobku v blizkosti déti nutny prisny dohled.

« Nevkladejte do vyrobku prsty ani ruce.

« Nevystavujte vyrobek desti nebo snéhu.

« PouZiti ndstavce, ktery neni doporuéen nebo prodavan vyrobcem vyrobku, mize vést k nebezpeci pozéru, Grazu
elektrickym proudem nebo ke zranéni.

« Pro snizeni rizika poskozeni elektrické zastrcky a kabelu zatahnéte pfi odpojovani vyrobku za zastréku, nikoli za
kabel.

« Nepouzivejte vyrobek nad ramec jeho jmenovitého vykonu. Pretizeni vykonu nad jmenovitou hodnotu mize mit za
nasledek riziko pozaru nebo zranéni.

« Nepouzivejte poskozeny nebo upraveny vyrobek ¢i ndstavec. Poskozené nebo upravené baterie mohou vykazovat

nepredvidatelné chovani, které miize mit za nasledek poZzar, vybuch nebo riziko zranéni.
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« Nepouzivejte vyrobek s poskozenym kabelem, zastrékou nebo vystupnim kabelem.

« Vyrobek nerozebirejte. V pripadé potfeby servisu nebo opravy jej odneste kvalifikovanému servisnimu pracovnikovi.
Nespravné sestaveni mlze mit za nasledek riziko pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

= Nevystavujte vyrobek ohni ani vysokym teplotam. Viystaveni ohni nebo teplotam nad 130 °C mdze zpUsobit vybuch.

« Pro snizeni rizika Urazu elektrickym proudem odpojte napdjeci jednotku ze zdsuvky, nez zac¢nete provadét jakoukoli
Udrzbu v souladu s pokyny.

« Servis svérte kvalifikovanému servisnimu pracovnikovi a pouzivejte pouze totozné nahradni dily. Tim bude
zajisténa bezpecnost vyrobku.

< Prinabijeni zarizeni mGze byt vyrobek teply. Jedna se o bézny provozni stav, ktery by nemél predstavovat diivod k
obavam.

< Prinabijeni interni baterie pracujte v dobre vétraném prostoru a nijak neomezujte vétrani.
= Vyrobek necistéte Skodlivymi chemikaliemi nebo Cisticimi prostredky.
« Nespravné pouziti, pad nebo nadmérna sila mohou zpisobit poskozeni vyrobku.

< Prilikvidaci sekunddrnich ¢lank( nebo baterii uchovavejte ¢lanky nebo baterie rdznych elektrochemickych
systému oddélené.

« Nepouzivejte ani neskladujte expanzni baterii dlouhodobé na primém slunecnim svétle, napriklad v auté, v
nakladnim prostoru nebo na jiném misté, kde by byla vystavena vysokym teplotam. Takovy postup muze zpUsobit
nespravnou funkci vyrobku, jeho poskozeni nebo zahrivani.

POZOR: Nebezpeci vybuchu pfi vymeéné baterie za nespravny typ.

= Vhozeni baterie do ohné ¢i horké pece nebo mechanické rozdrceni ¢i odriznuti baterie mize mit za nasledek
vybuch.

« Ponechdni baterie v prostredi s extrémné vysokou teplotou mdze mit za nasledek vybuch nebo Unik horlavé
kapaliny ¢i plynu.

« Baterie vystavena extrémné nizkému tlaku vzduchu muze zpGsobit vybuch nebo Unik horlavé kapaliny ¢i plynu.
« QOdpojte napéjeci kabel, abyste se odpojili od sitového napéti.
« Pristroj nerozebirejte, nepropichujte, nedrtte, nezahrivejte ani nespalujte.

Pokyny pro skladovani a tidrzbu
1.Vyrobek skladujte v rozmezi 0-40 °C (32-104 °F). Nevystavujte vyrobek desti ani jej nepouzivejte ve vihkém
prostredi.

2.Chcete-li zachovat Zivotnost baterie, nabijte ji po pouziti na 100 %. Pokud planujete expanzni baterii skladovat,
dobijejte ji kazdé 3 mésice na 100 %.

3.PFi pouzivani, nabijeni a skladovani udrzujte vyrobek na rovném povrchu.

ULOZIT TYTO POKYNY

Prohlaseni o shodé

Spolec¢nost Anker Innovations Limited timto prohlasuje, ze tento vyrobek je v souladu se smérnicemi 2014/53/
EU a 2011/65/EU. Uplné znéni EU prohlaéeni o shodé je k dispozici na nasledujici internetové adrese: https://
www.anker.com.

Smérnice 2014/53/EU Prohlaseni o expozici zaFeni

Toto zafizeni by mélo byt instalovano a provozovano v minimalni vzdalenosti 20 cm mezi radidtorem a vasim
télem. Tento vysila¢ nesmi byt umistén spolecné s jinou anténou nebo vysilacem ani nesmi byt provozovan
spolec¢né s nimi.

Odpovédnou stranou je tento dovozce (smlouva pro zéleZitosti EU):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Mnichov, Némecko

Odpovédnou stranou je tento dovozce (smlouva pro zéleZitosti Spojeného kralovstvi):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, Velka Britanie
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Odpadni elektricka a elektronicka zaFizeni (OEEZ)

vyrobek nebo jeho baterie mély byt likvidovany oddélené od domovniho odpadu. Po skoncenf Zivotnosti
tohoto vyrobku mé uzivatel moznost predat jej prislusné recyklacni organizaci. Spravna recyklace vaseho

E Tento symbol (s plnym pruhem nebo bez néj) znamend, Ze podle mistnich zakon( a predpist by vas
EE  \yobku ochréni lidské zdravi a Zivotni prostredi.

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Opmarksomhed
Ikke tilladt pa fly.

A VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

ADVARSEL - Nar du bruger dette produkt, skal du altid fglge de grundlaeggende forholdsregler, herunder falgende:
» Lees alle instruktionerne, for du bruger produktet.

« For at reducere risikoen for personskader er ngje overvagning ngdvendig, nar produktet bruges i naerheden af
bern.

« Stik ikke fingre eller haender ind i produktet.
» Udsaet ikke produktet for regn eller sne.

» Brug af tilbeher, der ikke er anbefalet eller solgt af produktproducenten, kan medfgre risiko for brand, elektrisk
sted eller personskade.

« For at mindske risikoen for beskadigelse af stikket og ledningen skal du traekke i stikket i stedet for i ledningen,
nar du tager produktet ud af stikkontakten.

« Brug ikke produktet til mere end dets nominelle effekt. Overbelastning af udgangseffekten kan medfgre risiko for
brand eller personskade.

« Brug ikke produktet eller tilbehgret, hvis det er beskadiget eller modificeret. Beskadigede eller modificerede
batterier kan udvise uforudsigelig adfeerd, hvilket kan resultere i brand, eksplosion eller risiko for personskade.

» Brug ikke produktet med en beskadiget ledning, stik eller udgangskabel.

« Skil ikke produktet ad. Indlever det til en kvalificeret serviceperson, nar der er behov for service eller reparation.
Forkert genmontering kan medfare risiko for brand eller elektrisk stad.

« Produktet ma ikke udsaettes for ild eller hgje temperaturer. Udsaettelse for ild eller temperaturer over 130 °C kan
forarsage eksplosioner.

« For at reducere risikoen for elektrisk sted skal du tage stikket ud af stikkontakten, for du forsgger at udfgre den
foreskrevne service.

« Fa service udfert af en kvalificeret reparater, der kun bruger identiske reservedele. Dette vil sikre, at produktets
sikkerhed opretholdes.

» Nar du oplader en enhed, kan produktet foles varmt. Dette er en normal driftstilstand og ber ikke give anledning til
bekymring.

« Nar du oplader det interne batteri, skal du arbejde i et godt ventileret omrade og ikke begraense ventilationen pa
nogen made.

« Produktet ma ikke rengeres med skadelige kemikalier eller renggringsmidler.
« Misbrug, tab eller overdreven kraft kan beskadige produktet.

= Nar du bortskaffer sekundeere celler eller batterier, skal du holde celler eller batterier med forskellige
elektrokemiske systemer adskilt fra hinanden.

« Brug eller opbevar ikke udvidelsesbatteriet i direkte sollys i leengere tid, f.eks. i en bil, pa et lad eller et andet sted,
hvor det udszettes for hgje temperaturer. Det kan fa produktet til at fungere darligt, forringes eller generere varme.
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FORSIGTIG: Eksplosionsfare, hvis batteriet udskiftes med en forkert type.

« Hvis et batteri smides i aben ild eller en varm ovn, eller hvis et batteri knuses eller skaeres af mekanisk, kan det
resultere i en eksplosion.

* Huvis et batteri efterlades i et miljg med ekstremt hgje temperaturer, kan det resultere i en eksplosion eller laekage
af brandfarlig vaeske eller gas.

« Et batteri, der udsaettes for ekstremt lavt lufttryk, kan forarsage en eksplosion eller laekage af brandfarlig veeske
eller gas.

« Traek vekselstrgmskablet ud for at afbryde netspaendingen.

< Ma ikke skilles ad, punkteres, knuses, opvarmes eller brandes.

Opbevarings- og vedligeholdelsesinstruktioner
1.0pbevar produktet mellem 0 °C-40°C (32 °F-104 °F). Undga at udseette produktet for regn eller at bruge det i
fugtige omgivelser.

2.For at bevare batteriets levetid skal det oplades til 100 % efter brug. Hvis du planlaegger at opbevare dit
ekspansionsbatteri, skal det oplades til 100 % hver 3. maned.

3.Hold produktet pa en plan overflade, nar det bruges, oplades og opbevares.

GEM DISSE INSTRUKTIONER

Overensstemmelseserklzering

Anker Innovations Limited erklaerer hermed, at dette produkt er i overensstemmelse med direktiverne
2014/53/EU & 2011/65/EU. Den fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserkleaeringen er tilgeengelig pa felgende
internetadresse: https://www.anker.com.

Direktiv 2014/53/EU Erklzering om stralingseksponering
Dette udstyr skal installeres og betjenes med en minimumsafstand pa 20 cm mellem radiatoren og din krop.
Denne sender ma ikke placeres sammen med eller bruges sammen med andre antenner eller sendere.

Folgende importgr er den ansvarlige part (kontrakt for EU-anliggender):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Minchen, Tyskland

Folgende importer er den ansvarlige part (kontrakt for anliggender i Storbritannien):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Storbritannien

Affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)

Dette symbol (med eller uden en solid bjaelke) betyder, at dit produkt og/eller dets batteri i henhold til
E lokale love og bestemmelser skal bortskaffes adskilt fra husholdningsaffaldet. Nar dette produkt er udtjent,

har brugeren mulighed for at aflevere det til en kompetent genbrugsorganisation. Korrekt genbrug af dit
EE  produkt vil beskytte menneskers sundhed og miljget.

Anker Innovations Limited | Veerelse 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Nicht im Flugzeug erlaubt.

A WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

WARNUNG - Bei Verwendung dieses Produkts sollten immer grundlegende Vorsichtsmafsnahmen befolgt werden,
einschliefdlich der folgenden:

« Speichern Sie diese Anweisungen.

< Bitte vor der Verwendung des Produkts alle Anweisungen lesen.

- Um das Verletzungsrisiko zu reduzieren, ist eine enge Uberwachung erforderlich, wenn das Produkt in der Nahe
von Kindern verwendet wird.
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» Keine Finger oder Hande in das Produkt stecken.
« Das Produkt darf nicht Regen oder Schnee ausgesetzt werden.

+ Die Verwendung von Zubehor, das nicht vom Hersteller des Produkts empfohlen oder verkauft wird, kann zu einem
Risiko von Feuer, elektrischem Schlag oder Verletzungen fiihren.

« Um das Risiko von Schaden an Steckern und Kabeln zu reduzieren, bitte beim Trennen des Produkts am Stecker
und nicht am Kabel ziehen.

« Bitte das Produkt nicht iiber seine Ausgangsleistung hinaus belasten. Uberlastete Ausgénge (iber der Nennleistung
konnen zu einem Brand- oder Verletzungsrisiko fuhren.

« Bitte das Produkt oder das Zubehar nicht verwenden, wenn es beschadigt oder verandert wurde. Beschadigte
oder modifizierten Akkus konnen ein unvorhersehbares Verhalten aufweisen und zu Branden, Explosionen oder
Verletzungsrisiken flhren.

« Bitte das Produkt nicht mit einem beschadigten Kabel, Stecker oder Ausgangskabel verwenden.

« Bitte das Produkt nicht zerlegen. Bringen Sie es zu einem qualifizierten Servicetechniker, wenn eine Reparatur
oder Wartung erforderlich ist. Ein falscher Wiederzusammenbau kann zu einem Brand- oder Stromschlagrisiko
fuhren.

» Das Produkt darf nicht Feuer oder hohen Temperaturen ausgesetzt werden. Eine Exposition gegentber Feuer oder
Temperaturen Uber 130°C kann Explosionen verursachen.

« Um das Risiko eines elektrischen Schlags zu reduzieren, bitte das Netzteil aus der Steckdose ziehen, bevor
jegliche angeleitete Wartung durchgefuhrt wird.

» Wartungsarbeiten sollten nur von einem qualifizierten Techniker und nur mit identischen Ersatzteilen durchgefiihrt
werden. Dadurch wird die Sicherheit des Produkts gewahrleistet.

« Beim Aufladen eines Gerats kann sich das Produkt warm anfihlen. Dies ist ein normaler Betriebszustand und kein
Grund zur Besorgnis.

» Beim Laden des integrierten Akkus bitte in einem gut bellfteten Bereich platzieren und die Beliftung in keiner
Weise einschranken.

» Das Produkt darf nicht mit schadlichen Chemikalien oder Reinigungsmitteln gereinigt werden.

« Durch missbrauchliche Verwendung, Fallenlassen oder iibermafige Gewaltanwendung kann das Produkt
beschadigt werden.

« Bitte bei der Entsorgung von Sekundarzellen oder Akkus darauf achten, die Zellen oder Akkus unterschiedlicher
elektrochemischer Systeme voneinander getrennt zu entsorgen.

« Verwenden oder lagern Sie die Erweiterungsbatterie nicht tiber einen langeren Zeitraum in direktem Sonnenlicht, z.
B. in einem Auto, auf einer Ladeflache oder an einem anderen Ort, an dem sie hohen Temperaturen ausgesetzt ist.
Andernfalls kann es zu Fehlfunktionen, Beschadigungen oder Hitzeentwicklung kommen.

VORSICHT: Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird.

+ Die Entsorgung eines Akkus in ein Feuer oder einen heifen Ofen oder das mechanische Zerquetschen oder
Abschneiden eines Akkus kann zu einer Explosion flhren.

+ Das Aussetzen eines Akkus in einer extremen Hochtemperaturumgebung kann zu einer Explosion oder zum
Auslaufen von entflammbaren Flissigkeiten oder Gasen flihren.

» Ein Akku, der extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt ist, kann eine Explosion oder das Austreten von
brennbaren Flissigkeiten oder Gasen verursachen.

+ Bitte das AC-Netzkabel abziehen, um es von der Netzspannung zu trennen.

» Nicht zerlegen, durchstechen, zerquetschen, erhitzen oder verbrennen.

Lager- und Wartungsanweisungen
1.Das Produkt sollte zwischen 0°C und 40°C gelagert werden. Bitte Kontakt mit Regen und feuchter Umgebung
vermeiden.

2.Um die Lebensdauer des Akkus zu verlangern, laden Sie ihn nach dem Gebrauch zu 100 % auf. Wenn Sie den
Erweiterungsakku lagern mochten, laden Sie ihn alle 3 Monate auf 100 % auf.

3.Halten Sie das Produkt beim Gebrauch, Aufladen und Aufbewahren auf einer flachen Oberflache.
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Konformitatserklarung

Hiermit erklart Anker Innovations Limited, dass dieses Produkt den Richtlinien 2014/53/EU & 2011/65/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter folgender Internetadresse verfligbar:
https://www.anker.com.

Maximale Ausgangsleistung: +4dBm (fur EU)

Frequenzband: 2,4 G-Band (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Richtlinie 2014/53/EU Strahlungsbelastungserklarung

Dieses Gerat sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen dem Strahler und Ihrem Kérper aufgestellt
und betrieben werden. Dieser Sender darf nicht gemeinsam mit einer anderen Antenne oder einem anderen
Sender betrieben werden.

Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fir EU-Belange):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fir UK-Belange):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

Elektro- und Elektronik-Altgerite (WEEE)

Vorschriften das Produkt und/oder sein Akku getrennt vom Hausmiill entsorgt werden missen. Wenn
dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, hat der Benutzer die Moglichkeit, es an eine

N kompetente Recycling-Organisation zu Ubergeben. Eine ordnungsgemafse Wiederverwertung des Produkts
schitzt die menschliche Gesundheit und die Umwelt.

Mpoooxn

K Dieses Symbol (mit oder ohne durchgehenden Balken) bedeutet, dass gemaf den értlichen Gesetzen und

Agv EMTPEMETAL OE AEPOOKAPN.

A THMANTIKEZ OAHTIEZ AZOANEIAZ

MPOEIAOTMOIHZH -‘Otav xpnoluomoleite autd To mpoidy, Ba MEEMEL TAVTA VA TNPOVVTAL BACIKES TTOOPUAAEELS,
oupmePABavOUEVWY TwV €ENG
o AlaPdaoTe ONeG TIC 0dnyieg TPV XONOILOTIONCGETE TO TPOIOV.

Mo va peiwBei o Kivduvog TpaupaTIopoU, anarteital oTevr| emiBAYn GTav TO MPOIOV XPNOILOTOLETAL KOVTA O TAIOIE.
Mnv Bélete SayxTula f xépla PEGQ OTO TIPOIOV.
Mnv ekBETeTe TO TPOIdV G Bpoxr 1 XIOVL.

H xorjon mpooapTrpatog mou Gev GUVICTATAL i} MWAELTAL ANd TOV KATAOKEVAOTH TOU MPOIGVTOC UTTOPE! VAl 08Ny \Oel OE
KivEUVO TTUPKAYIAC, NAEKTPOTANEIOC i TPQUUATIONOU.

Ma va peoeTe Tov Kivduvo (nuidg oTo NAEKTPIKS BUoA Kal To KaAWAI0, TPABAETE TO @I avTi yia To KahwdIo dTav
QMOCULVSEETE TO TPOIOV.

Mn xpnolgomoleite To mPEOidY Mavw amd TNV OVOUacTIkr) anddoon tou. Ot ¢0601 UMEPPOPTWONG MAvw and TV
OVOWOOTIKY TR HMOPEl va 08nyrioouv og kivOuvo MUPKAYIAS f TPAUUATIOUOU.

Mn xENOCIHOTOLEITE TO MPOIGV 1) TO £€APTNHA TTOU Elval KATEOTPAPUEVO T TPOTOTOINKEVO. Ol KATEOTPAUUEVEC T
TPOTOMOINUEVEC UMATAPIEC EVOEXKETAL VA TTAPOUOIALOLY AMPOPBAETTN CUMTEPIPOPA LE AMOTEAECHA TIUPKAYIA, €KENEN 1
Kivbuvo TpaupaTiopou.

Mn Aertoupyeite To mPoidv Pe KaTeoTPaupéVo KAWL, Buoua ri KahwdIo e€660u.

Mnv armocuvapuoNoYeite To TPoidv. MNApTe To Ot éva e€e1bikevpévo oépRIC OTav anarteital oépPI¢ 1y emokeur. H
E0QONUEVN EMIAVACUVAPHONOYNON UTOPEL val 08Nnyroel O€ Kivouvo TUPKayIAG 1) NAEKTEOTANEOC.

Mnv ekBéteTe To TPOIdV 0e PWTIA 1} LPNAEC Beppokpacieq. H ékBeon otn ewtid ry oe Beppokpaoieg dvw Twv 130°C
UTOPE! VA TIPOKONEDEL EKPNEEIG

M0 va HEIOETE Tov KivOUVo NAEKTPOTANEIDG, amoCUVOEDTE TO TPOPOSOTIKG amnd TNV MPI(a MPLV EMIXEIQI\OETE
OTOIAONTOTE ETIOKELN HE 0ONYIEG.
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AvabéoTe To OEPRIC Va EKTENEOTE! Mo ECEIBIKEUPEVO TEXVIKO XPNOILOTIOIWVTAC HOVO TTAVOUOIGTUTIAl AVTAAAKTIKA.
AuTo Ba e€ao@ahioel Tn SlaTryPNON TNS A0PANELDS TOU TPOIOVTOC,

Katé tn @opTIon plag CUOKEUNG, TO TPOidy pmopei val (eoTabel. AUTH €lvar Jial UOIOAOYIKY) KATAOTAON AEToupYiag Kal
Oev Mpémel va POoKaAel avnouyia.

Katd tn opTion TNG E0WTEPIKAG Pnatapiag, epyaleoTe o€ KaAd agpI{OUEVO XWPO KAl NV MEPIOPICETE pE Kavévav
TPOTO TOV EPIOUO.

Mnv kaBapilete To mPoidv pe emPBAABH XNUIKA 1 AMOPPUMAVTIKA.
H kakrj xprion, n mtwon ) n unepBolikr) Suvaun pnopel va mpokahéoel {npid oto mEOidv.

Otav anoppintete GeUTEPEVOUOEC KUPENEC 1) UMATAPIES, SIAXWPIOTE TIC KUYENEC 1 TIC UMATAPIEC OIOPOPETIKWV
NAEKTPOXNKIKWY OUCTNHATWV.

Mn XPNOILOTOIELTE KAl Unv AmoBNKEVETE TNV UMATAPIAl EMEKTAONG OE APECO NAIAKO PWE YIa LEYANO XPOVIKO SIAoTNa,

OMWE OE AUTOKIVNTO, KAPATOa 1} G€ OTTOIOOATIOTE AN EPOC OTou Bal exTebel oe LPNAEC Beppokpaates. K&t Tétolo
UTTOPEL va TIPOKAAETEL SUOAEToLPYia, POopd i Tapaywyr| BEpuGTNTAC TOU MEOIOVTOC,

MPOXOXH: Kivouvog ékpnéng v n pmatapia avtikataotadel amd Aavbacuévou Tumou.
H améppubn piag pratapiag og wtid 1) (€oTo YoVEVO, H N INXAVIKY) 6UVBAIPN 1) TO KOWILO TNG Umatapiag, umopel va
odnynoel oe ékpnén.
Edv aprioste wia pratapia oe mepiBAMov eEIPETIKE UPNARG Beppiokpaoiag, umopel va mpokAnBel ékpnén 1 Slappor)
€UPAEKTOU UYPOU 1| aEpioL.
Mia umatapia Tou UTIOKETaL 08 EQIPETIKA XAUNAT TTEEON aépa UMOPE( va TTPOKAAETEL €kpnén 1 Slappor EUEAEKTOU
UypoU 1y agpiou.
AmoouvEéaTe To kahwdio Tpopodoaiag AC yia va amocuvOeDeite armd TN TAon YPoUUNG.

Mnv amocuvappuoloveite, Toumdte, CUVONRETE, BEPUAIVETE KAl NV KAITE TO TIPOIOV.

0dnyieg amobrkevong Kal cuvTRPNONG

1.AmoBnKkeVOTE TO TIPOIOV PeTACU 32°F-104°F (0°C-40°C). Amo@UYETE TNV €KBe0N TOL TTPOIGVTOC OTN BPoxr ) TN Xerion
TOU TTPOIOVTOC OE UYPO TIEPIBANOV.

2.Nava diatnprioete Tn Sidpkela (wrig TG pratapiag, optiote oto 100% HeTd T xprion. Edv okomeveTe va
QroBNKEVOETE TNV UMaTapia EMEKTACNG, EMAVAPOPTIOTE TNV 0TO 100% KAEBE 3 prved.

3.AlaTnElTe To TPOTOV O€ eMimedn eMEAveIa KATd Tn Xeron, TN @OPTION Kal TNV amoBrkeuon.

OYNAZTE AYTEZ TIZ OAHTIEX

ARAwaon cuppopPwWaong

Ala Tou mapovtog, n Anker Innovations Limited SnAwvel Tt autd To MPOIdY GUPHOPPWVETAL pie TIG O8nyieg 2014/53/
EE & 2011/65/EE. To mAfjpeg Keipevo Tng Srdwong cuppdpewong EE SiatiBetal otnv akdhoubn Sievbuvon Aladiktiou:
https://www.anker.com.

0Od8nyia 2014/53/EE AlAwon ékBeong o€ aktivoBolia

AUTOC 0 €€OTTAIOUOC TIPETTEL VAL EYKATAOTAOE! Kal va AelToupyel pe eAayoTn amdotaon 20 cm PeTagy Tou KaAopIpEP
Kall TOU OWHATOC 0agG. AUTOG 0 TTOUTTOE OgV TIPETIEL VA TOTIOBETETAL ad KOWVOU 1y va AEIToupYEl 0 GUVOLACUO UE
omoladnmoTe AN Kepaia ry Touro.

O akdAouboc eloaywyéag ival o umevBuvoc (cupBaon yia Béuata EE):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Mévayo, lepuavia

O akdMouboc elcaywyéag gival o umeuBuvoc (cupBaon yia Oéuata HB):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Hvwuévo Baaiielo

AnoBAnta HAektpikoL kat HAektpovikou E§omAicpot (AHHE)

AUTO TO OUUBOAO (LE iy Xwpic cupmayr) pdR60) onuaivel &Tl, CUMPWVA PE TOUE TOTTIKOUG VOUOUG Kal
KavovIopoUg, TO TIPOIOV 0ag Kal/r) n pmatapia Tou MEETEL va amopeImTovTal XweloTA ard TA OIKIOKA
amoppiupata. Otav auTtod To TPOIOV QTACEL 0TO TEAOG TN (WS TOU, 0 XPNoTNG €xEl TN SuvatdTNTa va TO
Mapadwaoel o€ apuddlo opyaviopd avakUKA\wonG. H owoTr avakUKAwon Tou TPOIOVTOC 0ag TPOOTATEVEL
TNV avOpWTIVN UYEiQ KAl TO TTEQIRAANOV.

Anker Innovations Limited I Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

10 EL

Atencion

No permitido en aeronaves.

AT INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

ADVERTENCIA: Al utilizar este producto, siempre se deben seguir precauciones bésicas, incluyendo las siguientes:
« Guarde estas instrucciones.

« Leatodas las instrucciones antes de usar el producto.

« Parareducir el riesgo de lesiones, es necesaria una supervision cercana cuando el producto se utilice cerca de
ninos.

« No ponga los dedos ni las manos dentro del producto.

» No exponga el producto a la lluvia ni a la nieve.

« Eluso de un accesorio no recomendado o vendido por el fabricante del producto puede resultar en un riesgo de
incendio, descarga eléctrica o lesiones.

« Parareducir el riesgo de danar el enchufe y el cable eléctrico, desconecte el producto tirando del enchufe en lugar
del cable.

« No utilice el producto por encima de su potencia nominal de salida. Las salidas sobrecargadas por encima de la
calificacion pueden resultar en un riesgo de incendio o lesiones.

= No utilice el producto o el accesorio que esté danado o modificado. Las baterias dafnadas o modificadas pueden
comportarse de forma impredecible y provocar un incendio, explosion o riesgo de lesiones.

» No opere el producto con un cable, enchufe o cable de salida danado.

« No desmonte el producto. Cuando el producto requiera mantenimiento o reparacion, llévelo a un técnico de servicio
cualificado. El reensamblaje incorrecto puede producir un riesgo de incendio o choque eléctrico.

« No exponga el producto al fuego o a altas temperaturas. La exposicion al fuego o temperaturas superioresa 130
°C puede causar explosiones.

« Para reducir el riesgo de descarga eléctrica, desconecte la bateria del enchufe antes de intentar cualquier
mantenimiento indicado.

« Lareparacion o mantenimiento lo debe realizar un técnico especializado que trabaje solo con piezas de repuesto
idénticas. De esta manera, se asegurara de mantener la seguridad del producto.

« Es posible que el producto se caliente ligeramente durante la carga de dispositivos. Esta es una condicion de
funcionamiento normal y no debe ser motivo de preocupacion.

e Alcargar la bateria interna, trabaje en un area bien ventilada y no restrinja la ventilacion de ninguna manera.

= No limpie el producto con agentes quimicos o detergentes nocivos.

« Elusoincorrecto, las caidas o el empleo de una fuerza excesiva pueden danar el producto.

« Cuando deseche pilas o baterias secundarias, mantenga las pilas o baterfas de diferentes sistemas
electroquimicos separadas entre ellas.

< No utilice ni guarde la bateria de expansion a la luz directa del sol durante un periodo prolongado, como en un
coche, una plataforma de carga o cualquier otro lugar donde quede expuesta a altas temperaturas. De lo contrario,
el producto podria funcionar mal, deteriorarse o generar calor.

PRECAUCION: Riesgo de explosidn si se reemplaza la bateria por un tipo incorrecto.

« Laeliminacion de una bateria en un fuego o un horno caliente, o su trituracién o corte mecénico, puede
resultar en una explosion.

« Dejar una bateria en un ambiente de temperatura extremadamente alta puede resultar en una explosion o
fuga de liquido o gas inflamable.

« Una bateria sometida a una presion de aire extremadamente baja puede causar una explosion o fuga de
liquido o gas inflamable.

« Desconecte el cable de alimentacion de CA para desconectarse del voltaje de linea.

« No desmonte, perfore, aplaste, caliente ni queme.
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Instrucciones de almacenamiento y mantenimiento
1.Almacene el producto entre 32 °F-104 °F (0 °C-40 °C). Evite exponer el producto a la lluvia o utilizar el
producto en un ambiente himedo.

2.Para preservar la vida Util de la bateria, carguela al 100% después de usarla. Si piensa almacenar la bateria de
expansion, recarguela al 100% cada 3 meses.

3.Mantenga el producto en una superficie plana al usarlo, cargarlo y almacenarlo.

Declaracion de conformidad

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que este producto cumple con las Directivas 2014/53/
EUy 2011/65/EU. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE estd disponible en la siguiente
direccion de internet: https://www.anker.com.

Potencia maxima de salida: +4dBm (para la UE)
Banda de frecuencia: Banda de 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Declaracion de exposicién a radiacion de la Directiva 2014/53/UE
Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia minima de 20 cm entre el radiador y su cuerpo. Este
transmisor no se debe colocar ni utilizar en conjunto con cualquier otra antena o transmisor.

La siguiente empresa importadora es la parte responsable (contacto en la UE):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

La siguiente empresa importadora es la parte responsable (contacto en Reino Unido):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

Residuos de Equipos Eléctricos y Electrénicos (RAEE)

Este simbolo (con o sin una barra sélida) significa que, de acuerdo con las leyes y regulaciones locales,
su producto y/o su bateria deben ser desechados por separado de los residuos domésticos. Cuando
este producto llegue al final de su vida Util, el usuario tiene la opcidn de entregarlo a una organizacion

- competente de reciclaje. El reciclaje adecuado de su producto protegera la salud humana y el medio
ambiente.

Ei sallittu lentokoneessa.

AT TARKEITA TURVALLISUUSOHJEITA

VAROITUS - Tata tuotetta kaytettdessa on aina noudatettava perusvarotoimia, mukaan lukien seuraavat:
» Lue kaikki ohjeet ennen tuotteen kayttoa.

« Tarkka valvonta on valttamatonta loukkaantumisvaaran vahentamiseksi, kun tuotetta kdytetaan lasten lahella.
« Ala tyonna sormia tai kisia tuotteeseen.
« Al3 altista tuotetta sateelle tai lumelle.

» Sellaisen lisalaitteen kaytto, jota tuotteen valmistaja ei suosittele tai myy, voi aiheuttaa tulipalon, sahkaoiskun tai
loukkaantumisen vaaran.

« Pienenna sahkaopistokkeen ja -johdon vaurioitumisriskia vetamalla pistokkeesta, ei johdosta, kun irrotat tuotteen
pistorasiasta.

« Ald kayta tuotetta yli sen tehon. Nimellisarvoa suuremmat ylikuormitustehot voivat aiheuttaa tulipalon tai
loukkaantumisen vaaran.

« Al3 kiyta tuotetta tai lisélaitetta, joka on vaurioitunut tai jota on muunneltu. Vaurioituneet tai muunnellut akut voivat
kayttaytya arvaamattomasti, mika voi aiheuttaa tulipalon, réjahdyksen tai loukkaantumisvaaran.

- Al3 kdyta tuotetta, jos johto, pistoke tai dhtdkaapeli on vaurioitunut.
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- Ala pura tuotetta. Vie se patevaan huoltoon, kun huoltoa tai korjausta tarvitaan. Virheellinen kokoaminen voi
aiheuttaa tulipalon tai sahkoiskun vaaran.

. Al3 altista tuotetta tulelle tai korkeille lampétiloille. Altistuminen tulelle tai yli 130 °C:n lampotiloille voi aiheuttaa
rajahdyksia.

« Pienenna sahkoiskun vaaraa irrottamalla verkkolaite pistorasiasta, ennen kuin ryhdyt mihinkaan ohjeiden
mukaiseen huoltoon.

* Anna patevan huollon suorittaa huolto kdyttamalla vain identtisia varaosia. Ndin varmistetaan, etta tuotteen
turvallisuus sailyy.

« Laitetta ladattaessa tuote saattaa tuntua lampimalta. Tama on normaalia, eika siita tarvitse huolestua.

» Kun lataat sisdista akkua, tyoskentele hyvin ilmastoidussa tilassa alaka rajoita ilmanvaihtoa millaan tavalla.

. Al& puhdista tuotetta haitallisilla kemikaaleilla tai pesuaineilla.

« Vaarinkaytto, pudottaminen tai liiallinen voima voivat vahingoittaa tuotetta.

« Kun havitat toissijaisia kennoja tai akkuja, pida eri sahkokemiallisten jarjestelmien kennot tai akut erilldan
toisistaan.

» Ala kayta tai sailyta laajennusakkua pitkaksi aikaa suorassa auringonpaisteessa, kuten autossa, tavaratilassa tai
missaan muussa paikassa, jossa se altistuu korkeille lampotiloille. Tama voi aiheuttaa tuotteen toimintahairion,
huonontumisen tai lammon muodostumisen.

VAROITUS: Rajahdysvaara, jos akku vaihdetaan vaarantyyppiseen akkuun.
» Akun havittaminen tulessa tai kuumassa uunissa tai akun mekaaninen murskaaminen tai leikkaaminen voi johtaa
rajahteeseen.

< Akun jattaminen erittdin korkeaan lampdatilaan voi aiheuttaa rajahdyksen tai tulenaran nesteen tai kaasun
vuotamisen.

« Erittain alhaiselle ilmanpaineelle altistettu akku voi aiheuttaa rajahdyksen tai tulenaran nesteen tai kaasun
vuotamisen.
« Irrota verkkovirtajohto verkkojannitteesta.

« Al& pura, puhkaise, murskaa, kuumenna tai polta.

Sailytys- ja huolto-ohjeet

1.Sdilyta tuotetta lampatilassa 0-40 °C (32-104 °F). Valta tuotteen altistamista sateelle ja tuotteen kayttoa
kosteassa ymparistossa.

2.Sailyta akun kayttoika lataamalla se 100 %:iin kayton jalkeen. Jos aiot sailyttaa laajennusakkua, lataa se 100
%:iin kolmen kuukauden valein.

3.Pida tuotetta tasaisella alustalla kayton, latauksen ja varastoinnin aikana.

SAILYTA NAMA OHJEET

Vaatimustenmukaisuusvakuutus

Anker Innovations Limited vakuuttaa taten, etta tama tuote on direktiivien 2014/53/EU ja 2011/65/EU mukainen.
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on luettavissa seuraavassa Internet-osoitteessa: https://
www.anker.com.

Direktiivi 2014/53/EU Séateilyaltistuslausunto

Tama laite tulee asentaa ja sita tulee kayttaa siten, etta lahettimen ja kehon valinen etdisyys on vahintaan 20
cm. Tata [ahetinta ei saa sijoittaa samaan paikkaan minkaan muun antennin tai lahettimen kanssa tai kayttaa
yhdessa muiden antennien tai lahettimien kanssa.

Vastuullinen osapuoli on seuraava maahantuoja (sopimus EU-asioista):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Miinchen, Germany

Seuraava maahantuoja on vastuullinen osapuoli (sopimus Yhdistyneen kuningaskunnan asioista):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom
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Sahké- ja elektroniikkalaiteromu (WEEE)

Tama symboli (kiintedlla palkilla tai ilman) tarkoittaa, ettd paikallisten lakien ja maaraysten mukaan tuotteesi
ja/tai sen akku tulee havittaa erilldan kotitalousjatteestd. Kun tédma tuote saapuu kayttoikénsa loppuun,
kayttdjalla voi luovuttaa sen toimivaltaiselle kierratyslaitokselle. Tuotteesi asianmukainen kierrétys suojelee
ihmisten terveyttd ja ympéristoa.

Anker Innovations Limited I Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Attention

Interdit a bord de l'avion.

A5 CONSIGNES DE SECURITE IMPORTANTES

AVERTISSEMENT - L'utilisation de ce produit doit toujours respecter les précautions de base, notamment les
suivantes :

« Sauvegardez ces instructions.

« Lisez toutes les instructions avant d'utiliser le produit.

« Pour réduire le risque de blessure, une surveillance étroite est nécessaire lorsque le produit est utilisé a proximité
des enfants.

» Ne mettez pas les doigts ou les mains dans le produit.
« Ne pas exposer le produit a la pluie ou a la neige.

« L'utilisation d'une piece de rechange non recommandée ou non fournie par le fabricant du produit peut entrainer
un risque d'incendie, de choc électrique ou de blessure.

« Pour réduire le risque de d'endommager la fiche et le cable électrique, tirez sur la fiche plutét que sur le cable
lorsque vous débranchez le produit.

« N'utilisez pas le produit au-dela de sa capacité de sortie. Les sorties de surcharge supérieures a la valeur nominale
peuvent causer des ou des blessures.

« Ne pas utiliser le produit ou l'accessoire qui est endommagé ou modifié. Les batteries endommagées ou modifiées
peuvent présenter un fonctionnement imprévisible risquant d'entrainer un incendie, une explosion ou des
blessures.

« Ne pas utiliser le produit avec un céble, une fiche ou un cable de sortie endommagé.
« Ne démontez pas le produit. Adressez-vous a un technicien qualifié pour toute tache d'entretien ou de réparation.
Un réassemblage incorrect peut entrainer un risque d'incendie ou de choc électrique.

« Ne pas exposer le produit au feu ou a des températures élevées. L'exposition au feu ou a des températures
supérieures a 130°C peut causer des explosions.

= Pour réduire le risque de choc électrique, débranchez le bloc d'alimentation de la prise avant de procéder a tout
entretien indiqué.

- Faites effectuer Uentretien par un réparateur qualifié en utilisant uniquement des pieces de rechange identiques.
Cela permettra de préserver la sreté d'utilisation du produit.

« Lors du chargement d'un appareil, le produit peut étre chaud. Ceci est une condition de fonctionnement normale et
ne devrait pas étre une source de préoccupation.

+ Lors de la charge de la batterie interne, travaillez dans une zone bien ventilée et ne restreignez en aucun cas la
ventilation.

« Ne nettoyez pas le produit avec des produits chimiques ou des détergents nocifs.
» Une mauvaise utilisation, une chute ou une force excessive peut endommager le produit.

« Lors de la mise au rebut de piles ou de batteries secondaires, séparez les piles ou batteries de différents systemes
électrochimiques les unes des autres.

« N'utilisez pas et ne stockez pas la batterie d'extension a la lumiére directe du soleil pendant une longue période,
par exemple dans une voiture, un coffre ou tout autre endroit ou elle sera exposée a des températures élevées.
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Cela pourrait entrainer un dysfonctionnement, une détérioration ou un dégagement de chaleur.

ATTENTION : Risque d'explosion si la batterie est remplacée par un type incorrect.

« La mise au feu ou dans un four chaud, ou le broyage ou la découpe mécanique d'une batterie peut entrainer
une explosion.

« Laisser une batterie dans un environnement a température extrémement élevée peut entrainer une explosion
ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

« Une batterie soumise a une pression d'air extrémement basse peut causer une explosion ou une fuite de
liquide ou de gaz inflammable.

« Débranchez le cable d'alimentation CA pour le déconnecter de la tension de ligne.

« Ne pas démonter, percer, écraser, chauffer ou briler.

Consignes pour le stockage et I'entretien
1.Conservez le produit dans une température entre 0°C-40°C (32°F-104°F). Le produit ne doit pas étre exposé
ou utilisé dans un environnement humide.

2.Pour préserver la durée de vie de la batterie, chargez-la a 100 % apres utilisation. Si vous prévoyez de stocker
votre batterie d'extension, rechargez-la a 100 % tous les trois mois.

3.Gardez le produit sur une surface plane lors de l'utilisation, de la charge et du stockage.

Déclaration de conformité

Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit est conforme aux directives 2014/53/UE et
2011/65/UE. Le texte intégral de la déclaration de conformité de l'UE est disponible a l'adresse internet suivante :
https://www.anker.com.

Puissance de sortie maximale : +4dBm (pour ['UE)
Bande de fréquence : Bande 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Déclaration d'exposition aux rayonnements de la Directive 2014/53/UE

Cet équipement doit étre installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et votre corps.
Ce transmetteur ne doit pas étre co-localisé ou fonctionner en conjonction avec une autre antenne ou un autre
transmetteur.

L'importateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions européennes) :

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

L'importateur suivant est la partie responsable (contact pour les questions relatives au Royaume-Uni) :

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

Déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE)

Ce symbole (avec ou sans une barre solide) signifie que, selon les lois et réglementations locales, votre

produit et/ou sa batterie doivent étre éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce produit

arrive en fin de vie, I'utilisateur a la possibilité de le remettre a une organisation compétente de recyclage.
L recyclage approprié de votre produit protégera la santé humaine et I'environnement.

Figyelem

Repulégépen tiltott.

AEFONTOS BIZTONSAGI UTASITASOK

FIGYELMEZTETES - A termék hasznalata sordn mindig be kell tartani az alapvetd dvintézkedéseket, beleértve a

kovetkezdket:

« Atermeék hasznalata el6tt olvassa el az 6sszes utasitast.

o Asérilésveszély csokkentése érdekében szoros felligyelet szlikséges, ha a terméket gyermekek kozelében
hasznaljak.
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Ne tegye ujjait vagy kezét a termékbe.
Ne tegye ki a terméket esének vagy honak.

Atermék gydrtdja ltal nem ajanlott vagy nem forgalmazott tartozékok hasznalata tliz, dramiités vagy sériilés
veszélyét okozhatja.

Az elektromos csatlakozo és a kabel sériilésének kockazatanak csokkentése érdekében a termék levalasztasakor
inkabb a csatlakozdt hiizza, mint a vezetéket.

Ne hasznalja a terméket a teljesitményértékén felll. A névleges érték feletti tulterhelések tiizet vagy sériilést
okozhatnak.

Ne hasznaljon sérilt vagy modositott terméket vagy tartozékot. A sériilt vagy modositott akkumulatorok
kiszamithatatlanul mkodnek, ami tlizet, robbandst vagy sérilésveszélyt okozhat.

Ne mikodtesse a terméket sériilt kabellel, dugdval vagy kimeneti kabellel.

Ne szerelje szét a terméket. Ha szervizre vagy javitasra van sziikség, vigye el egy szakszervizhez. A helytelen
0sszeszerelés tlizet vagy dramiitést okozhat.

Ne tegye ki a terméket tliznek vagy magas hémérsékletnek. Tiznek vagy 130 °C feletti hémérsékletnek vald
kitettség robbandst okozhat.

Az dramités kockazatanak csokkentése érdekében hizza ki a tapegységet a fali aljzatbol, miel6tt barmilyen
szervizelést végezne.

A szervizelést szakképzett szerelével végeztesse el, kizarélag azonos cserealkatrészek felhasznalasaval. Ez
biztositja a termék biztonsdgdnak megérzését.

Az eszkoz toltése kozben a termék felmelegedhet. Ez normalis mikodési allapot, és nem ad okot aggodalomra.
A bels6 akkumuldtor toltésekor jol szell6zé helyen dolgozzon, és semmilyen modon ne korlatozza a szell§zést.
Ne tisztitsa a terméket kdros vegyszerekkel vagy tisztitdszerekkel.

A helytelen hasznalat, leejtés vagy tulzott eré a termék karosodasat okozhatja.

A masodlagos cellak vagy akkumulatorok artalmatlanitasakor tartsa elkilonitve egymastol a kiilonbozé
elektrokémiai rendszerek celldit vagy akkumulatorait.
Ne hasznalja és ne tarolja a kiegészitéakkumulatort hosszu ideig kozvetlen napfénynek kitett helyen, példaul

autéban, csomagtérben vagy mds olyan helyen, ahol magas hémérsékletnek van kitéve. Ha igy tesz, a termék
meghibasodhat, elromolhat vagy hét termelhet.

VIGYAZAT: Robbanasveszély all fenn, ha az akkumulatort nem megfeleld tipustra cserélik.

Az akkumulator tlzbe vagy forrd siitébe dobdsa, illetve az akkumulator mechanikus 0sszezlzdsa vagy levagasa
robbanast okozhat.

Ha az akkumulatort rendkivil magas hémérsékletl kornyezetben hagyja, az robbanast vagy gyulékony folyadék
vagy gaz szivargasat okozhatja.

A rendkivil alacsony légnyomasnak kitett akkumuldtor robbanast vagy gyulékony folyadék vagy gaz szivargasat
okozhatja.

Huzza ki az AC tapkabelt a halozati fesziiltségrol vald levalasztashoz.

Ne szerelje szét, ne szUrja ki, ne torje 0ssze, ne melegitse vagy égesse el.

Tarolasi és karbantartasi utasitasok
1.Tarolja a terméket 0 °C és 40 °C kozott. Ne tegye ki a terméket esének, és ne hasznalja a terméket nedves
kornyezetben.

2.Az akkumulétor élettartamanak megérzése érdekében hasznalat utan toltse fel 100%-ra. Ha tarolni kivanja a
kiegészité akkumulatort, 3 havonta toltse fel 100%-ra.

3.Hasznalat, toltés és tarolds kdzben tartsa a terméket sima felileten.

ORIZZE MEG EZEKET AZ UTASITASOKAT

Megfeleléségi nyilatkozat

Az Anker Innovations Limited ezennel kijelenti, hogy ez a termék megfelel a 2014/53/EU és a 2011/65/EU
iranyelveknek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat teljes szovege a kovetkez6 internetes cimen érheté el: https://
www.anker.com.
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2014/53/EU Sugarterhelési nyilatkozat
Ezt a berendezést Ugy kell felszerelni és lizemeltetni, hogy a radiator és a teste kozott legaldbb 20 cm tévolség
legyen. Ezt az adét nem szabad mds antennaval vagy addval egyiitt elhelyezni, illetve egyltt hasznalni.

A kovetkez6 importér a felelés fél (EU-Ugyekre vonatkozo szerzédés):

Anker Innovations Deutschland GmbH I. Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Miinchen, Németorszag

A kovetkez6 import6r a felelGs fél (a brit Ugyekre vonatkozd szerz6dés):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Egyesilt Kiralysag

Elektromos és elektronikus berendezések hulladékai (WEEE)

Ez a szimbdlum (teli sévval vagy anélkil) azt jelenti, hogy a helyi torvények és el6irdsok szerint a terméket
és/vagy annak akkumulatordt a haztartési hulladéktdl elklonitve kell drtalmatlanitani. Amikor ez a termék
eléri élettartama végét, a felhasznaldnak lehet6sége nyilik dtadni egy illetékes Ujrahasznositd szervezetnek.
A termék megfelel6 Ujrahasznositdsa védi az emberi egészséget és a kdrnyezetet.

Anker Innovations Limited I. szoba 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hongkong

Attenzione

Non consentito sugli aerei.

A IMPORTANTI ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA

ATTENZIONE - Quando si utilizza questo prodotto, & sempre necessario seguire le precauzioni di base, tra cui le
seguenti:

« Salvate queste istruzioni.

« Leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

« Per ridurre il rischio di lesioni, & necessaria un'attenta supervisione quando il prodotto viene utilizzato vicino ai
bambini.

« Non inserire le dita o le mani nel prodotto.
» Non esporre il prodotto alla pioggia o alla neve.

« L'utilizzo di un allegato non raccomandato o venduto dal produttore del prodotto puo comportare un rischio di
incendio, scossa elettrica o lesioni.

« Perridurre il rischio di danneggiare la spina elettrica e il cavo, tirare la spina anziché il filo quando si disconnette il
prodotto.

« Non utilizzare il prodotto oltre la sua potenza nominale in uscita. Le uscite sovraccariche al di sopra della
valutazione possono comportare un rischio di incendio o lesioni.

« Non utilizzare il prodotto o l'accessorio danneggiato o modificato. Le batterie danneggiate o modificate possono
avere un comportamento imprevedibile con conseguente rischio di incendi, esplosioni o lesioni.

» Non utilizzare il prodotto con un filo, una spina o un cavo di uscita danneggiati.

« Non smontare il prodotto. Rivolgersi a un tecnico qualificato se € necessario eseguire interventi di manutenzione o
riparazioni. Un rimontaggio non corretto pud comportare rischi d'incendio o di scosse elettriche.

« Non esporre il prodotto a fonti di calore o ad alte temperature. L'esposizione al fuoco o a temperature superiori a
130°C puo causare esplosioni.

e Per ridurre il rischio di scosse elettriche, scollegare il trasformatore dalla presa prima di effettuare qualsiasi tipo
di manutenzione indicata.

« Fareseguire gli interventi di manutenzione da un tecnico qualificato che utilizza solo parti di ricambio identiche
agli originali. Cio garantira la sicurezza del prodotto.

+ Durante la ricarica di un dispositivo, il prodotto potrebbe essere caldo. Questa & una condizione operativa normale
e non deve essere motivo di preoccupazione.

+ Quando si carica la batteria interna, lavorare in un'area ben ventilata e non limitare in alcun modo l'ingresso d‘aria.

< Non pulire il prodotto con prodotti chimici o detergenti nocivi.
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» L'uso improprio, la caduta o l'applicazione di forza eccessiva possono causare danni al prodotto.

« Quando si smaltiscono celle o batterie secondarie, tenere separate le celle o le batterie di diversi sistemi
elettrochimici.

» Non utilizzare o conservare la batteria di espansione alla luce diretta del sole per un lungo periodo, ad esempio
in un‘auto, in un pianale di carico o in qualsiasi altro luogo in cui sia esposta a temperature elevate. Cio potrebbe
causare il malfunzionamento, il deterioramento o la generazione di calore del prodotto.

ATTENZIONE: Rischio di esplosione se la batteria viene sostituita con un tipo non corretto.

« Lo smaltimento di una batteria in un fuoco o in un forno caldo, o la sua frantumazione o taglio meccanico,
puo causare un'esplosione.

« Lasciare una batteria in un ambiente ad altissima temperatura pud causare un'esplosione o una perdita di
liquido o gas infiammabili.

« Una batteria sottoposta a pressione dell'aria estremamente bassa puo causare un'esplosione o una perdita
di liquido o gas inflammabile.

» Scollegare il cavo di alimentazione AC per scollegarsi dalla tensione di linea.

« Non smontare, forare, schiacciare, riscaldare o bruciare.

Istruzioni per la conservazione e la manutenzione
1.Conservare il prodotto tra i 32°F-104°F (0°C-40°C). Evitare di esporre il prodotto alla pioggia o di utilizzarlo in
un ambiente umido.

2.Per preservare la durata della batteria, caricarla al 100% dopo l'uso. Se si prevede di conservare la batteria di
espansione, ricaricarla al 100% ogni 3 mesi.

3.Tenete il prodotto su una superficie piana durante ['utilizzo, la ricarica e la conservazione.

Dichiarazione di conformita

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che questo prodotto e conforme alle Direttive 2014/53/
UE e 2011/65/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita dell'UE e disponibile all'indirizzo internet
seguente: https://www.anker.com.

Potenza massima in uscita: +4dBm (per ['UE)

Banda di frequenza: Banda 2,4 G (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

Dichiarazione di esposizione alle radiazioni della Direttiva 2014/53/UE

Questo dispositivo deve essere installato e utilizzato a una distanza minima di 20 cm tra il trasmettitore e il
proprio corpo. Questo trasmettitore non deve essere collocato o operare in congiunzione con qualsiasi altra
antenna o trasmettitore.

Il seguente importatore & la parte responsabile (contratto esclusivamente per le questioni pertinenti all'UE):
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Il seguente importatore & la parte responsabile (contratto esclusivamente per le questioni pertinenti al Regno
Unito):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)
Questo simbolo (con o senza una barra solida) significa che, secondo le leggi e i regolamenti locali, il
prodotto e/0 la sua batteria devono essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Quando questo

prodotto giunge alla fine del suo ciclo di vita, I'utente ha 'opzione di consegnarlo ad un'organizzazione
competente per il riciclaggio. Il corretto riciclaggio del tuo prodotto proteggera la salute umana e I'ambiente.
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Let op

Niet toegestaan in vliegtuigen.

AT BELANGRIJKE VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

WAARSCHUWING - Bij het gebruik van dit product moeten altijd basisvoorzorgsmaatregelen worden gevolgd,

waaronder de volgende:

¢ Lees alle instructies voordat u het product gebruikt.

« Om het risico op letsel te verminderen, is nauwlettend toezicht noodzakelijk wanneer het product in de buurt van
kinderen wordt gebruikt.

« Steek geen vingers of handen in het product.
« Stel het product niet bloot aan regen of sneeuw.

« Het gebruik van een hulpstuk dat niet door de fabrikant van het product wordt aanbevolen of verkocht, kan leiden
tot een risico op brand, elektrische schokken of letsel.

* Om het risico op schade aan de stekker en het snoer te verminderen, dient u bij het loskoppelen van het product
aan de stekker te trekken in plaats van aan het snoer.

« Gebruik het product niet boven het toegestane vermogen. Overbelasting boven de nominale waarde kan resulteren
in een risico op brand of letsel.

« Gebruik geen product of hulpstuk dat beschadigd of aangepast is. Beschadigde of gewijzigde batterijen kunnen
onvoorspelbaar gedrag vertonen, wat kan leiden tot brand, explosie of risico op letsel.

« Gebruik het product niet met een beschadigd snoer, stekker of uitgangskabel.

« Haal het product niet uit elkaar. Breng het naar een bevoegde onderhoudsmonteur als er onderhoud of reparatie
nodig is. Onjuiste hermontage kan resulteren in een risico op brand of elektrische schokken.

« Stel het product niet bloot aan vuur of hoge temperaturen. Blootstelling aan vuur of temperaturen boven 130°C
kan explosies veroorzaken.

« Om het risico op een elektrische schok te verminderen, dient u de stekker uit het stopcontact te halen voordat u
onder instructies onderhoudswerkzaamheden uitvoert.

» Laat onderhoud uitvoeren door een gekwalificeerde reparateur en gebruik daarbij uitsluitend identieke
vervangingsonderdelen. Dit zorgt ervoor dat de veiligheid van het product behouden blijft.

» Bij het opladen van een apparaat kan het product warm aanvoelen. Dit is een normale bedrijfstoestand en hoeft
geen reden tot bezorgdheid te zijn.

« Wanneer u de interne batterij oplaadt, werk dan in een goed-geventileerde ruimte en belemmer de ventilatie op
geen enkele manier.

« Maak het product niet schoon met schadelijke chemicalién of schoonmaakmiddelen.
« Verkeerd gebruik, laten vallen of overmatige kracht kunnen schade aan het product veroorzaken.

« Wanneer u secundaire cellen of batterijen weggooit, dient u de cellen of batterijen van verschillende
elektrochemische systemen gescheiden van elkaar te houden.

« Gebruik of bewaar de uitbreidingsbatterij niet gedurende langere tijd in direct zonlicht, zoals in een auto, laadvloer
of op een andere plaats waar deze wordt blootgesteld aan hoge temperaturen. Als u dit wel doet, kan het product
defect raken, verslechteren of hitte genereren.

LET OP: Explosiegevaar als de batterij wordt vervangen door een verkeerd type.

* Het weggooien van een batterij in een vuur of hete oven, of het mechanisch verpletteren of afsnijden van een
batterij, kan leiden tot een explosie.

» Als u een batterij in een omgeving met extreem hoge temperaturen achterlaat, kan dit leiden tot een explosie
of lekkage van brandbare vloeistof of gas.

» Een batterij die wordt blootgesteld aan extreem lage luchtdruk kan een explosie of lekkage van brandbare
vloeistof of gas veroorzaken.

» Haal de stekker van het wisselstroomsnoer uit het stopcontact om de netspanning los te koppelen.

« Niet demonteren, doorboren, pletten, verwarmen of verbranden.
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Instructies voor opslag en onderhoud
1.Bewaar het product tussen 0°C en 40°C. Vermijd blootstelling van het product aan regen en gebruik van het
product in een vochtige omgeving.

2.0m de levensduur van de batterij te behouden, laadt u deze na gebruik op tot 100%. Als u van plan bent uw
uitbreidingsbatterij op te bergen, laad deze dan elke 3 maanden op tot 100%.

3.Houd het product op een vlakke ondergrond tijdens gebruik, opladen en opbergen.

DEZE INSTRUCTIES BEWAREN

Conformiteitsverklaring

Anker Innovations Limited verklaart hierbij dat dit product voldoet aan de Richtlijnen 2014/53/EU en 2011/65/
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende internetadres: https://
www.anker.com.

Richtlijn 2014/53/EU Verklaring over blootstelling aan straling

Deze apparatuur moet worden geinstalleerd en bediend met een minimale afstand van 20 cm tussen de radiator

en uw lichaam. Deze zender mag niet naast een andere antenne of zender worden geplaatst of in combinatie
met een andere antenne of zender worden gebruikt.

De volgende importeur is de verantwoordelijke partij (contract voor EU-aangelegenheden):
Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Miinchen, Duitsland
De volgende importeur is de verantwoordelijke partij (contract voor Britse zaken):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Verenigd
Koninkrijk

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA)
Dit symbool (met of zonder doorgetrokken balk) betekent dat uw product en/of de batterij volgens de
plaatselijke wet- en regelgeving gescheiden van huishoudelijk afval moet worden weggegooid. Wanneer
dit product het einde van zijn levensduur bereikt, heeft de gebruiker de mogelijkheid om het in te leveren
bij een bevoegde recyclingorganisatie. Een juiste recycling van uw product beschermt de menselijke
gezondheid en het milieu.

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hongkong

Merk falgende

Ikke tillatt pa fly.

A VIKTIGE SIKKERHETSINSTRUKSJONER

ADVARSEL - Nar du bruker dette produktet, bar grunnleggende forholdsregler alltid falges, inkludert falgende:
« Les alle instruksjonene fer du bruker produktet.

« For aredusere risikoen for skade, er ngye tilsyn nedvendig nar produktet brukes i naerheten av barn.
« lkke stikk fingre eller hender inn i produktet.
+ |kke utsett produktet for regn eller sng.

« Bruk av et tilbehar som ikke er anbefalt eller solgt av produktprodusenten kan fare til risiko for brann, elektrisk
stot eller skade.

« For aredusere risikoen for skade pa det elektriske stapselet og ledningen, trekk i stopselet i stedet for i ledningen
nar du kobler fra produktet.

« |kke bruk produktet i overkant av ytelsen. Overbelastningseffekter over klassifisering kan fare til risiko for brann
eller skade.

« lkke bruk produktet eller vedlegget som er skadet eller modifisert. Skadede eller modifiserte batterier kan vise
uforutsigbar oppfersel som resulterer i brann, eksplosjon eller fare for skade.

 lkke bruk produktet med en skadet ledning, plugg eller utgangskabel.

« lkke demonter produktet. Ta det til en kvalifisert serviceperson nar service eller reparasjon er ngdvendig. Feil
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montering kan fare til fare for brann eller elektrisk stgt.

Ikke utsett produktet for brann eller hgye temperaturer. Eksponering for brann eller temperaturer over 130°C kan
forarsake eksplosjoner.

For a redusere risikoen for elektrisk stat, koble strampakken fra stikkontakten fgr du praver instruert service.

Fa service utfert av en kvalifisert reparasjonsperson som kun bruker identiske reservedeler. Dette vil sgrge for at
sikkerheten til produktet opprettholdes.

Nar du lader en enhet, kan produktet fales varmt. Dette er en normal driftstilstand og ber ikke gi grunn til
bekymring.

Nar du lader det interne batteriet, arbeid i et godt ventilert omrade og ikke begrens ventilasjonen pa noen mate.
Ikke rengjer produktet med skadelige kjemikalier eller rengjgringsmidler.
Misbruk, fall eller overdreven kraft kan forarsake produktskade.

Nar du kaster sekundaere celler eller batterier, hold celler eller batterier fra forskjellige elektrokjemiske systemer
atskilt fra hverandre.

Ikke bruk eller oppbevar utvidelsesbatteriet i direkte sollys over lengre tid, for eksempel i en bil, lasteplan eller
andre steder hvor det vil bli utsatt for heye temperaturer. Dette kan fare til at produktet ikke fungerer, forringes
eller genererer varme.

FORSIKTIG: Fare for eksplosjon hvis batteriet byttes ut med en feil type.

Kassering av et batteri i en brann eller varm ovn, eller mekanisk knusing eller avkutting av et batteri, kan
resultere i en eksplosjon.

A etterlate et batteri i et miljg med ekstremt hgye temperaturer kan resultere i en eksplosjon eller lekkasje
av brennbar vaeske eller gass.

Et batteri utsatt for ekstremt lavt lufttrykk kan forarsake en eksplosjon eller lekkasje av brennbar veaeske
eller gass.

Koble fra stremkabelen for & koble fra nettspenningen.

Ikke demonter, punkter, knus, varm eller brenn.

Oppbevarings- og vedlikeholdsinstruksjoner

1.0ppbevar produktet mellom 0°C-40°C (32°F-104°F). Unngé a utsette produktet for regn eller bruk produktet i
fuktige omgivelser.

2.For a bevare batteriets levetid, lad til 100 % etter bruk. Hvis du planlegger a lagre utvidelsesbatteriet, lad opp
til 100 % hver tredje maned.

3.Hold produktet pa en flat overflate nar du bruker, lader og oppbevarer.

LAGRE DISSE INSTRUKSJONENE

Samsvarserklzering

Herved erklaerer Anker Innovations Limited at dette produktet er i samsvar med direktivene 2014/53/EU og
2011/65/EU. Den fullstendige teksten til EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa falgende internettadresse:
https://www.anker.com.

Direktiv 2014/53/EU Erklzering om stralingseksponering
Dette utstyret ber installeres og brukes med en minimumsavstand pa 20 cm mellom radiatoren og kroppen din.
Denne senderen ma ikke vaere samlokalisert eller fungere sammen med noen annen antenne eller sender.

Folgende importar er ansvarlig part (kontrakt for EU-saker):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Miinchen, Tyskland

Folgende importgr er ansvarlig part (kontrakt for britiske saker):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Storbritannia
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Avfall elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)
Dette symbolet (med eller uten en solid strek) betyr at produktet og/eller batteriet i henhold til lokale lover
og forskrifter skal kastes separat fra husholdningsavfallet. Nar dette produktet nar slutten av sin levetid, har
brukeren muligheten til & overlevere det til en kompetent resirkuleringsorganisasjon. Riktig resirkulering av
produktet vil beskytte menneskers helse og miljget.

Anker Innovations Limited I Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hongkong

Niedozwolone w samolocie.

AT WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE — Podczas korzystania z tego produktu nalezy zawsze przestrzega¢ podstawowych $rodkéw
ostroznosci, w tym nastepujacych:
« Przed uzyciem produktu przeczytac cata instrukcje.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko urazu, konieczny jest Scisty nadzor, gdy produkt jest uzywany w poblizu dzieci.
« Nie wktadac¢ palcéw ani dtoni do produktu.
« Nie wystawiac¢ produktu na dziatanie deszczu ani $niegu.

« Uzywanie osprzetu niezalecanego lub niesprzedawanego przez producenta produktu moze skutkowac pozarem,
porazeniem pradem lub urazem.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko uszkodzenia wtyczki i przewodu elektrycznego, podczas odtgczania produktu nalezy
ciggnac za wtyczke, a nie za przewdd.

« Nie uzywac produktu powyzej jego mocy wyjsciowej. Przecigzenie wyj$¢ powyzej wartosci znamionowych moze
skutkowac pozarem lub urazem.

« Nie uzywac¢ zmodyfikowana produktu ani osprzetu po uszkodzeniu lub modyfikacji.

« Nie uzywac produktu z uszkodzonym przewodem, wtyczka lub kablem wyjsciowym.

« Nie demontowac produktu. Jesli wymagany jest serwis lub naprawa, zanie$¢ do wykwalifikowanego pracownika
serwisu. Nieprawidtowy ponowny montaz moze skutkowac pozarem lub porazeniem pradem.

« Nie wystawiac¢ produktu na dziatanie ognia i wysokich temperatur. Ogien lub temperatura powyzej 130°C moze
spowodowac eksplozje.

« Aby zmniejszy¢ ryzyko porazenia pradem, przed przystapieniem do jakichkolwiek czynnosci serwisowych nalezy
odtaczy¢ zasilacz od gniazdka.

« Prace serwisowe nalezy zleci¢ wykwalifikowanemu pracownikowi serwisu stosujagcemu wytgcznie odpowiednie
czesci zamienne. W przeciwnym wypadku korzystanie z produktu bedzie wigzato sie z zagrozeniami.

« Podczas tadowania produkt moze by¢ ciepty. Jest to normalny stan, ktéry nie $wiadczy o awarii.Podczas tadowania
akumulatora wewnetrznego nalezy pracowac w dobrze wentylowanym pomieszczeniu i nie ogranicza¢ w zaden
sposob wentylacji.

« Nie czysci¢ produktu szkodliwymi srodkami chemicznymi ani detergentami.

« Niewtasciwe uzycie, upuszczenie lub uzycie nadmiernej sity moze skutkowac¢ uszkodzeniem produktu.

« W przypadku utylizacji ogniw lub akumulatoréw dodatkowych trzymac ogniwa lub akumulatory réznych uktadéw
elektrochemicznych oddzielnie od siebie.

« Nie uzywac ani nie przechowywac akumulatora rozszerzajacego w miejscu narazonym na bezposrednie dziatanie
promieni stonecznych przez dtuzszy czas, np. w samochodzie, na platformie tadunkowej lub w innym miejscu,
w ktérym bedzie on narazony na dziatanie wysokich temperatur. Moze to spowodowac nieprawidtowe dziatanie
produktu, jego uszkodzenie lub wygenerowanie ciepta.

UWAGA: Ryzyko wybuchu w przypadku wymiany akumulatora na niewtasciwy typ.

« Wrzucanie akumulatoréw do ognia lub goragcego piekarnika albo zmiazdzenie lub przeciecie baterii moze
spowodowac eksplozje.
« Pozostawienie akumulatora w srodowisku o bardzo wysokiej temperaturze moze eksplozje by¢ przyczyna
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wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu.

« Akumulator w przypadku bardzo niskiego ciénienia powietrza moze eksplozje wybuchna¢, ewentualnie moze
wyciec z niego tatwopalna ciecz lub gaz.

« Aby odtaczyc¢ urzadzenie od pradu, odtgczy¢ kabel zasilajacy AC.

< Nie demontowad, nie przektuwac, nie zgniata¢, nie podgrzewac ani nie spalac.

Instrukcje przechowywania i konserwacji
1.Przechowywac produkt w temperaturze od 32°F do 104°F (0°C do 40°C). Nie wystawiac na deszcz Lubani nie
uzywac w wilgotnym srodowisku.

2.Aby przedtuzy¢ zywotnos¢ baterii, po uzyciu natadowac jg do 100%. W przypadku przerwy w eksploatacji
akumulatora tadowac¢ do 100% co 3 miesiace.

3.Podczas uzywania, tadowania i przechowywania produkt trzymac na ptaskiej powierzchni.

ZACHOWAIJ TE INSTRUKCJE

Deklaracja zgodnosci
Niniejszym firma Anker Innovations Limited o$wiadcza, ze ten produkt jest zgodny z dyrektywami 2014/53/UE i
2011/65/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci z prawem UE dostepny jest tutaj:

https://www.anker.com.

Dyrektywa 2014/53/UE — Oswiadczenie o narazeniu na promieniowanie

Instalujac lub obstugujac sprzet, pamietac o zachowaniu odstepu przynajmniej 20 cm pomiedzy radiatorem a
ciatem. Nie stawiac ani nie obstugiwac przekaznika przy innych antenach ani przekaznikach.

Strong odpowiedzialng (umowa dotyczaca spraw UE) jest nastepujacy importer:

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Monachium, Niemcy

Strong odpowiedzialng jest nastepujacy importer (umowa dotyczaca spraw Wielkiej Brytanii):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Wielka Brytania

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny (WEEE)
Ten symbol (z kreska lub bez niej) oznacza, ze zgodnie z lokalnymi przepisami i regulacjami produkt i/
lub jego akumulator nalezy utylizowac oddzielnie od odpaddw z gospodarstw domowych. Kiedy okres
eksploatacji produktu dobiegnie korica, uzytkownik musi przekazac go wiasciwej organizacji zajmujacej sie
recyklingiem. Witasciwy recykling produktu chroni zdrowie ludzkie i Srodowisko.

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hongkong

Atencéo

N&o permitido em aeronaves.

AT INSTRUCOES DE SEGURANCA IMPORTANTES

AVISO - Ao utilizar este produto, deve respeitar sempre as precaucbes bésicas, incluindo as seguintes normas:
« Guardar estas instrucoes.

« Leiatodas as instrugdes antes de usar o produto.

< Para reduzir o risco de lesoes, é necessaria uma supervisao atenta e rigorosa, sempre que o produto for usado
perto de criangas.

« Nao insira os dedos ou maos no produto.

« Nao exponha o produto a chuva ou neve.

« 0 uso de acessorios nao recomendados ou vendidos pelo fabricante do produto pode resultar em risco de
incéndio, choque elétrico ou lesao.

« Para reduzir o risco de danos a tomada elétrica e ao cabo, ao desconectar o produto, faga-o puxando pela tomada
e nunca pelo cabo.
« Nao utilize o produto além de sua capacidade de saida. Sobrecargas nas saidas acima da classificagao podem

resultar em risco de incéndio ou lesdo.
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Nao utilize o produto ou acessoérios que se revelem danificados ou com alteragoes. Baterias danificadas ou

alteradas podem apresentar um comportamento imprevisivel, resultando em incéndio, explosado ou risco de lesao.

Nao opere o produto com um cabo, tomada ou cabo de saida danificados.

Nao desmonte o produto. Leve-o a um profissional ou técnico de servicos qualificado, sempre que seja necessario
alguma reparagao ou servi¢o. A montagem incorreta pode resultar em risco de incéndio ou choque elétrico.

Nao exponha o produto ao fogo ou altas temperaturas. A exposi¢ao ao fogo ou temperaturas acima de 130°C pode
causar explosoes.

Para reduzir o risco de choque elétrico, desligue a unidade de carga da tomada antes de tentar qualquer servigo
indicado.

Tenha o servigo realizado por um profissional qualificado em reparagdes, usando apenas pegas de reposi¢ao
idénticas. Isto garantird a preservacao da seguranca do produto.

Ao carregar um dispositivo, o produto pode ficar quente. Esta € uma condigdo normal de operagao e nao deve ser
motivo de preocupacao.

Ao carregar a bateria interna, trabalhe numa area bem ventilada e nao restrinja a ventilagao de forma alguma.
Nao limpe o produto com produtos quimicos ou detergentes prejudiciais.
0 uso indevido, queda ou uso de forga excessiva podem causar danos no produto.

Ao descartar células ou baterias secundarias, mantenha as células ou baterias de diferentes sistemas
eletroquimicos separadas umas das outras.

Nao utilize nem guarde a bateria de expansao sob a luz direta do sol durante um longo periodo de tempo,

por exemplo, num automaével, numa plataforma de carga ou em qualquer outro local onde fique exposta a
temperaturas elevadas. Se o fizer, pode provocar o mau funcionamento, a deterioragdo ou a geragao de calor do
produto.

ATENCAO: Risco de explosdo se a bateria for substituida por um tipo incorreto.

0 descarte de uma bateria num incéndio ou forno quente, ou o seu esmagamento ou corte mecanico, podem
resultar numa explosao.

Deixar a bateria em ambientes de temperaturas extremamente elevadas pode resultar numa explosao ou no
vazamento de liquido ou gas inflamavel.

Uma bateria sujeita a uma pressao de ar extremamente baixa pode desencadear uma explosao ou
vazamento de liquido ou gas inflamavel.

Desconecte o cabo de alimentagao de CA para desconectar o dispositivo da tensao da linha.

Nao desmonte, perfure, esmague, aguega ou queime.

Instrucdes de Armazenamento e Manutencao
1.Armazene o produto entre 32°F-104°F (0°C-40°C). Evite expor o produto a chuva ou usar o produto em
ambiente humido.

2.Para preservar a vida Util da bateria, carregue-a a 100% apos a utilizagdo. Se tenciona guardar a sua bateria
de expansao, carregue-a a 100% de 3 em 3 meses.

3.Mantenha o produto numa superficie plana durante a sua utilizagao, carregamento e armazenamento.

Declaracdo de Conformidade

Pelo presente, a Anker Innovations Limited declara que este produto estd em conformidade com as Diretivas
2014/53/UE e 2011/65/UE. O texto completo da declaragao de conformidade da UE esta disponivel no seguinte
endereco da internet: https://www.anker.com.

Poténcia maxima de saida: +4dBm (para a UE)
Banda de frequéncia: banda 2,46 (2,4000GHz - 2,4835GHz)

Declaracdo de Exposicdo a Radiacdo da Diretiva 2014/53/UE

Este equipamento deve ser instalado e operado com uma distancia minima de 20cm entre o radiador e o seu
corpo. Este transmissor nao deve ser colocado no mesmo local ou operar em conjunto com qualquer outra
antena ou transmissor.

0 seguinte importador ¢ a entidade responsavel (contacte para questoes no &mbito da UE):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
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0 seguinte importador é a entidade responsavel (contacte para questées do Reino Unido):
Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

Equipamentos Elétricos e Eletrénicos em Fim de Vida (EEE)

Este simbolo (com ou sem uma barra sélida) significa que, de acordo com as leis e regulamentacdes
locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem ser descartados separadamente do lixo doméstico. Quando
este produto chegar ao fim de sua vida Util, o utilizador tem a opcéo de o entregar a uma organizacdo
competente de reciclagem. A reciclagem adequada do seu produto protegerd a salide humana e o meio
ambiente.

BHuMaHne

He nonyckaeTcs vcnosnb3oBatHyie Ha 6opTy camoneTa.

A1 BAXKHbIE UHCTPYKLIAW NO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

MPEAYNPEXAEHNME! Mpw ncnonb3oBaHMM AaHHOTO NPOAYKTa BCeraa Heobxoamnmo cobnioaats 6a3osbie Mepbl
NpPefoCTOPOXKHOCTH, BKIIOUAA CleayloLme:

+ CoxpaHuTe 3TN UHCTPYKLIWN.

« [pouvTaiite BCe MHCTPYKUMM Nepes MCNONb30BaHEM NPOAYKTA.

+ [InA CH/KEHMA pICKa TPABMMPOBAHYIA HEOOXOAVMO 0OECTIeYMTD TLLATENbHbIM KOHTPOSb NP MCTONb30BaHMM NMPOAYKTa
BOMM3M feTel.

+ He nomellaite nanbLibl Vv PyKX B YCTPOWCTBO.
+ He nopgepranite n3aenvie BO3AENCTBUIO AOXAA WV CHEra.

« Vlcnonb3oBaHue HpVICﬂOCO6J'IeHMH, He PeKOMEHAOBAHHOIO W HE NPOAAHHOTO NPOKM3BOAUTENEM N3AENTNA, MOXKET
NPMBECTN K OMaCHOCTM BO3ropaHna, MOPaKeHNAa SNeKTpnYeCKMM TOKOM Wi MONy4eHA TDaBMbl.

+ [InA CHWKEeHMA prcKa NOBPEXAEHNA SNEKTPUUECKOV BUNKM U LWHYPa NPW OTKMIOUEHNN YCTPOCTBa CRefdyeT BbIHMMATb
BUIIKY, @ He TAHYTb 3a LUHYP.

+ He ncnonb3yire yCTpOWCTBO C NPEBbILIEHUEM €0 BLIXOAHOM MOLLHOCTU. [leperpy3ka BbIXOLO0B CBEPX HOMUHANBHOTO
3HaYeHMA MOXET NPUBECTY K PUCKY BOHUKHOBEHWA NOMapa W MOy4YeHA TPaBMbI.

« He MCFIOJ'Ib3)/VIT€‘ nsgenve nnn ﬂpMCﬂOCO6ﬂEHM€, KOTOpOE NoBpexaeHo nin 66110 MOZI,VI(bI/ILlI/IpOBaHO. ﬂOBp@KﬂeHHb\e
VI VBMEHEHHbIE akKKYMYIATOPbBI MOy T pa6OTaTb HenpeacKasyemo, YTO MOXKET MPUBECTU K BO3rOPaHMIO U TPaBMaM.

« He MCFIOJ'Ib3y\7|Te nsfenne C NoBpexXAeHHbIMI LWHYPOM, BWIKOW UM BBIXOAHbBIM Kabenem.

+ He pasbwiparite ycTpoicTso. [1pn HEOOXOAVMOCTV PEMOHTa YCTPOICTBA, MOPYUMTE €ro KBanidULIMPOBAHHOMY
cneumanvcTy. HenpasunbHaa CO0pKa MOXET MPYBECTY K OMacHOCTY BO3HUKHOBEHWA MOXapa Ui MopaxeH/sa
INEKTPUYECKIM TOKOM.

« He noageprarite nsnenvie BO3AENCTBIIO OrHA W BEICOKMX TemnepaTyp. BosaelcTsyie orHa nnv Temnepatyp sbie 130 °C
MOMET MPUBECTM K B3PbIBY.

« [1nA CHKEHA ONaCHOCTY NOPAXEHWIA SNEKTPMYECKVM TOKOM Nepes BbiNoiHeHem moboro pekoMeHA0BaHHOMo
00CAYKVBaHNA OTCOEANHITE BI0K MITAHMA OT PO3ETKU.

. O6Cﬂy>KVIBaHM€ M PEMOHT AO0/KHbI MPOBOANTLCA KBaJ'II/Id)MLLMpOBaHHbIM TeXHUYeCKMM CneLmanincTtom C UCNonb3oBaHMeM
TOMBbKO UAEHTUYHbIX 3aMacHbIX YacTelt. 1o obecneunt 6€30ﬂaCHyD pa60Ty n3aenna.

+ Bo Bpems 3apsaKy YCTPOMCTBA U3AEME MOXET HarpeBaTCA. 10 HopMasbHOe pabodee COCTORHME, KOTOPOE He JOMKHO
BbI3blBaTb OECMOKOCTBO.

« [1pu 3apanke BHYTPeHHel batapen paboTaiiTe B XOPOLLO NMPOBETPUBAEMOM MECTE V1 H/KOMM 0OPa30oM He orpaHnymBaiiTe
BEHTWIALMIO.

« He ounwaite yCTpOCTBO C MOMOLLBIO €[KNX XMMUKATOB 1 PacTBOPUTENEN.

+ HenpasuibHoe 1cnonb3osayie, NageHne Uin NpUMEHeHe Ype3MepPHON CUMbI MOXET MPUBECTI K MOBPEXAEHNIO
YCTPONCTBA.

. ﬂpl/l yTnnnsaym BTOPUYHbIX SNEMEHTOB 1IN aKKYMYNIATOPOB XPaHUTE S1eMEHTbI i akKYMYNATOPbI PA3HbIX
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SNEKTPOXMMNYECKINX CNCTEM OTAENTbHO APYr OT Apyra.

- He ncnonb3ayite 1 He xpaHuTe pacluMprTEsbHbINA aKKyMynATOP NOA MPAMBIMIA CONHEYHbBIMM fyyamm B TedeHiie
LNWTENbHOTO BPEMEHM, HaNPHMEP B aBTOMOOUIIE, Ha MPY30BOI Nnathopme Win B Ni0GOM ApyroM MeCTe, rae oH Gyaet
NOABEPraTbCA BO3AEMCTBIIO BLICOKVIX TeMMepaTyp. ITO MOXKET NPUBECTY K COOAM B paboTe K3feniis, ero nopye unm
BblAENEHMIO Ternna.

OCTOPOXHO! OnacHOCTb B3pbiBa NpW 3ameHe 6aTapew Ha 6aTapeto HenoAXOAALLEro TUMa.

+ YTunusauma 6atapen nyTem BblOpackiBaHKA ee B OFOHb UM ropAUYio Neub, a TaKKe MeXaHUUYeCKoro ApobaeHna nnm
pazpe3aHuns MOXeT NPUBECTY K B3PbIBY.

-+ OcTaBneHve 6atapen B CUNbHO HarpeTow cpefie MOXET MPUBECTM K B3PbIBY WM yTeUKe roployei XuaKoCcTy 1im rasa.

-+ Bo3pelicTBre Ha akkyMynATOP BO3AyXa KpaiHe HU3KOTO [aBNeHWA MOXET MPVBECTU K B3PbIBY VAN yTeUKe ropiodei
XKMUAKOCTU MK rasa.

+ OTcoeamHuTe Kabenb NUTaHKA NepeMeHHOro TOKa, UTOBbI OTKMIOUMTLCA OT CETU NUTaHWA.

+ He pa3bupaiite, He NpOKanbiBalnTe, He CMUHAITE, HE HAarPeBaNTE 1 He CXUraiiTe.

WHCTpYKLmMM No XxpaHeHnio 1 06cnyKnsaHuio
1.XpaHuTe v13genve B AranasoHe Temnepatyp ot 32 ao 104 °F (ot 0 go 40 °C). M36eralite nonagaHns v3nenus nog Aoxnab
WAV UCMONb30BAHWA ero BO BNaXXHOW cpefe.

2.inA coxpaHeHwa cpoka CyKobl batapew Nocse NCNonb3oBaHKA 3apaxaiite ee 4o 100%. ECnv Bbl NnaHMpyeTe XpaHUTb
PaCLUMPUTENbHBIA aKKYMYNATOP, 3apaxanTe ero o 100% kaxable 3 mecaua.

3.Bo BpeMA NCMoNb30BaHUA, 3aPAAKN VI XPaHEeHWA 13aeNne OTKHO HaxOAWTbCA Ha pOBHOI;I MOBEPXHOCTN.

[eknapayumsa o COOTBETCTBUMN

HacTosAwmm Anker Innovations Limited 3asasnaeT, uto faHHoe usgenue cootsetcTayeT [upektneam 2014/53/EC n
2011/65/EC. MonHblit TekcT Aeknapauwu cootsetctemna EC gocTyneH no cnefytollemy MHTepHeT-aapecy: https://www.
anker.com.

MakcrmanbHasa BbIXOAHas MOWHOCTL: +4 Abm (ans EC)

[wana3oH yacToT: 2,4 1Ty (2,4000-2,4835 M)

[upekTtna 2014/53/EC. 3asBneHune o pagnaLoHHOM BO3AENCTBAN

370 obopyaoBaHye ClesyeT yCTaHaBVBaTb U IKCMIyaTPOBaTh Ha PACCTOAHNN He MeHee 20 CM MeXay 13nyyaTenem 1
BaLUWM TesloM. [laHHbIM MepeaaTuvik He JOMKeH YCTaHaBNMBaTbCA B OHOM MeCTe C KaKoW-NbO APYrol aHTEHHOM Unn
nepeaaTunKom Uim paboTaTtb BMECTE C HAMM.

Cnepnyowmii UMNopTep ABNAETCA OTBETCTBEHHOI CTOPOHOM (KOHTPAKT no Bonpocam EC):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Cnepnyowuii UMnopTep ABAAETCA OTBETCTBEHHOI CTOPOHOM (KOHTAKT TOMbKO NO BOMPOCaM B BennkobputaHum):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 THP, United Kingdom

Oupektuea EC 06 yTunusaumm sneKTpoTeEXHNYECKOTO 1 3NeKTPOHHOro o6opyaoBaHua (WEEE)

ITOT CMMBOS (CO CNAOWHOM yepTon nnm 6e3 Hee) 03HauaeT, UTo B COOTBETCTBUN C MECTHbIMU 3aKOHaMV
M HOPMATNBHbIMW aKTaMn Balll MPOLAYKT n/vinn ero 6aTapeﬂ NOJXHbI ObITb YTUIN3MPOBAHbI OTAENBHO OT
6bITOBbIX OTXOA0B. Koraa NPOAYKT AOCTUrAeT KOHLa CPOKa cBoen CJ'I)/>K6bI, Nnob3oBaTeNlb MOXET nepefatb
€ro KOMMNEeTEHTHOM OpraHM3aLmm no nepepa6OTKe. [MpasunbHas ﬂepepaGOTKa Ballero npoAykTa 3alntnT

— 340POBbeE YenoBeKa 1 OKPYXKatoLLyto cpeay.
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Pozornost

Nie je povolené v lietadle.

A1) DOLEZITE BEZPECNOSTNE POKYNY

UPOZORNENIE - Pri pouzivani tohto produktu je potrebné vzdy dodrziavat zékladné preventivne opatrenia vratane

nasledujucich:

+ Pred pouzitim produktu si precitajte vsetky pokyny.

«Aby sa zniZilo riziko zranenia, je potrebny prisny dohlad, ked'sa vyrobok pouziva v blizkosti deti.

« Nevkladajte prsty ani ruky do vyrobku.

+ Nevystavujte vyrobok dazdu ani snehu.

« Pouzitie prislusenstva, ktoré neodporuca alebo nepredava vyrobca produktu, méze mat za nasledok riziko poziaru, Urazu
elektrickym pridom alebo zranenia.

+ Aby ste znfZili riziko poskodenia elektrickej zastrcky a kabla, pri odpajani produktu tahajte radsej za zastrcku ako za kabel.

+ NepouZivajte produkt presahujuci jeho menovity vykon. Vystupy pretazenia nad menovité hodnoty mézu viest k riziku
poziaru alebo zranenia.

+ NepouZivajte produkt alebo prislusenstvo, ktoré je poskodené alebo upravené. Poskodené alebo upravené batérie mézu
vykazovat nepredvidatelné spravanie, ktoré méze mat za nasledok poZiar, vybuch alebo riziko zranenia.

+ Neprevadzkujte vyrobok s poskodenym kablom, zastr¢kou alebo vystupnym kablom.

+ WWrobok nerozoberajte. V pripade potreby servisu alebo opravy ho odovzdajte kvalifikovanému servisnému technikovi.
Nespravna opdtovna montéz moze mat za nasledok riziko poziaru alebo Urazu elektrickym pradom.

+ Nevystavujte vyrobok ohriu ani vysokym teplotam. Vystavenie ohriu alebo teplotdm nad 130 °C méze spdsobit vybuch.

« Aby ste znfZili riziko Urazu elektrickym pridom, pred vykonanim akéhokolvek servisného zsahu odpojte napéjaci zdroj zo
Z&suvky.

« Servis nechajte vykonat osobou kvalifikovanou na opravu, ktord bude pouzivat iba identické nahradné diely. Tym sa
zabezpeci zachovanie bezpecnosti produktu.

« Prinabijani zariadenia moze byt produkt teply. Toto je normalny prevadzkovy stav a nemal by byt dévodom na obavy.

« Prinabijanfinternej batérie pracujte v dobre vetranom priestore a ziadnym spésobom neobmedzuijte vetranie.

+ Nedistite vyrobok skodlivymi chemikaliami alebo cistiacimi prostriedkami.

« Nespravne pourzitie, pad alebo nadmerna sila mézu spdsobit poskodenie produktu.

« Prilikvidacii sekundarnych ¢lankov alebo batérif uchovavaijte clanky alebo batérie roznych elektrochemickych systémov
navzajom oddelené.

« Expanznu batériu nepouzivajte ani neskladujte dihdiu dobu na priamom sine¢nom svetle, napriklad v aute, na krobe
nakladného auta alebo inom mieste, kde bude vystavena vysokym teplotam.V opacnom pripade méze dojst k poruche,
znehodnoteniu alebo tvorbe tepla.

UPOZORNENIE: Pri vymene batérie za nespravny typ hrozi nebezpecenstvo vybuchu.

+ Vhodenie batérie do ohna alebo hortcej riry alebo mechanické rozdrvenie alebo odrezanie batérie méze spdsobit
vybuch.

+Ponechanie batérie v prostredi s extrémne vysokou teplotou médze spdsobit vybuch alebo unik horlavej kvapaliny
alebo plynu.

+ Batéria vystavend extrémne nizkemu tlaku vzduchu méze sposobit vybuch alebo Unik horlavej kvapaliny alebo
plynu.

- Odpojte napajaci kdbel, aby ste odpojili od sietového napétia.

+ Nerozoberajte, neprepichujte, nedrvte, nezohrievajte ani nespalujte.

Pokyny na skladovanie a Gdrzbu

1.Produkt skladujte pri teplote 32 °F az 104 °F (0 °C az 40 °C). Nevystavujte vyrobok dazdu ani nepouzivajte vyrobok vo

vlhkom prostredi.

2.Ak chcete predfZit Zivotnost batérie, po pouZiti ju nabite na 100 %. Ak planujete uskladnit rozsirujicu batériu, dobite ju
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na 100 % kazdé 3 mesiace.
3.Pri pouzivani, nabfjanf a skladovani udrzujte produkt na rovhom povrchu.

USCHOVAJTE TIETO POKYNY

Vyhlasenie o sulade
Spolocnost Anker Innovations Limited tymto vyhlasuje, Ze tento produkt je v sulade so smernicami 2014/53/EU a
2011/65/EU. UpIné znenie Vyhlésenia o stlade pre EU je dostupné na tejto internetovej adrese: https://www.anker.com.

Smernica 2014/53/EU Vyhlasenie o vystaveni Ziareniu

Toto zariadenie by malo byt instalované a prevadzkované s minimélnou vzdialenostou 20 cm medzi vysielacom a vasim
telom. Tento vysiela¢ nesmie byt umiestneny ani prevadzkovany v spojeni s akoukolvek inou anténou alebo vysiela¢om.
Zodpovednou stranou (zmluva pre zéleZitosti EU) je nasledujuci dovozca:

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Mnichov, Nemecko

Zodpovednou stranou (zmluva pre zalezitosti Spojeného kréalovstva) je nasledujuci dovozca:

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Spojené kralovstvo

Odpad z elektrickych a elektronickych zariadeni (WEEE)
Tento symbol (s plnou ¢iarou alebo bez nej) znamend, Ze v sulade s miestnymi zakonmi a predpismi by mal byt
vas$ produkt a/alebo jeho batéria zlikvidované oddelene od domaceho odpadu. Ked tento vyrobok dosiahne
koniec svojej Zivotnosti, pouzivatel mé moznost odovzdat ho kompetentnej recyklacnej organizacii. Spravna
recyklécia vasho produktu ochrani fudské zdravie a Zivotné prostredie.

Anker Innovations Limited I Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Ni dovoljeno na letalu.

A1 POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA

OPOZORILO - Pri uporabi tega izdelka je treba vedno upostevati osnovne previdnostne ukrepe, vklju¢no z naslednjimi:
- Pred uporabo izdelka preberite vsa navodila.

Zazmanjsanje tveganja poskodb je potreben natancen nadzor, ko izdelek uporabljate v blizini otrok.
Vizdelek ne vtikajte prstov ali rok.
Izdelka ne izpostavljajte dezju ali snegu.

Uporaba nastavka, ki ga proizvajalec izdelka ne priporoca ali prodaja, lahko povzroci nevarnost pozara, elektri¢cnega udara
ali poskodbe.

Da zmanjsate tveganje poskodbe elektricnega vtica in kabla, pri izklapljanju izdelka povlecite vtic in ne kabel.

Ne uporabljajte izdelka, ki presega nazivno zmogljivost. Preobremenitveni izhodi nad nazivno vrednostjo lahko povzrocijo
nevarnost pozara ali poskodb.

Ne uporabljajte izdelka ali prikljucka, ki je poskodovan ali spremenjen. Poskodovane ali spremenjene baterije se lahko
obnasajo nepredvidljivo, kar lahko povzroci pozar, eksplozijo ali nevarnost poskodb.

Ne uporabljajte izdelka s poskodovanim kablom, vticem ali izhodnim kablom.

Izdelka ne razstavljajte. Ce je potreben servis ali popravilo, ga odnesite k usposobljenemu serviserju. Nepravilno ponovno
sestavljanje lahko povzroci nevarnost pozara ali elektricnega udara.

Izdelka ne izpostavljajte ognju ali visokim temperaturam. Izpostavljenost ognju ali temperaturam nad 130 °C lahko povzroci
eksplozijo.
Da zmanjsate tveganje elektri¢cnega udara, izkljucite napajalnik iz vti¢nice, preden poskusite izdelek servisirati po navodilih.

Servis naj opravi usposobljen serviser z uporabo samo enakih nadomestnih delov. To bo zagotovilo ohranitev varnosti
izdelka.

Med polnjenjem naprave se lahko izdelek segreje. To je normalno stanje delovanja in ne bi smelo biti razlog za skrb.
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Ko polnite notranjo baterijo, delajte v dobro prezracenem prostoru in na noben nacin ne omejujte prezracevanja.
Izdelka ne cistite s Skodljivimi kemikalijami ali detergenti.
Nepravilna uporaba, padec ali pretirana sila lahko povzrocijo poskodbe izdelka.

Ko odlagate sekundarne celice ali baterije, hranite celice ali baterije razli¢nih elektrokemicnih sistemov locene drugo od
druge.

Ekspanzijske baterije ne uporabljajte ali shranjujte na neposredni son¢ni svetlobi za daljse obdobje, na primer v avtu,
prtljazniku ali katerem koli drugem mestu, kjer bo izpostavljena visokim temperaturam. S tem lahko povzrocite okvaro
izdelka, ga poskoduijete ali pa se zatne izdelek segrevati.

POZOR: Nevarnost eksplozije, ¢e baterijo zamenjate z napacno vrsto.

Ce baterijo odvrzete v ogenj ali vio¢o pe¢ ali jo mehansko zdrobite ali odrezete, lahko pride do eksplozije.Ce pustite
baterijo v okolju z iziemno visoko temperaturo, lahko pride do eksplozije ali pus¢anja vnetljive tekocine ali plina.
Baterija, izpostavljena izjemno nizkemu zra¢nemu tlaku, lahko povzro¢i eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekocine ali
plina.

Odklopite napajalni kabel za izmeni¢ni tok, da ga izkljucite iz omrezne napetosti.

Ne razstavljajte, luknjajte, meckajte, segrevajte ali sezigajte.

Navodila za shranjevanje in vzdrzevanje
1.1zdelek shranjujte med 32-104 °F (0-40 °C). Izogibajte se izpostavljanju izdelka dezju ali uporabi izdelka v vlaznem
okolju.

2.Da ohranite Zivljenjsko dobo baterije, jo po uporabi napolnite do 100 %. Ce nameravate razsiritveno baterijo shraniti, jo
vsake 3 mesece napolnite do 100 %.

3.Med uporabo, polnjenjem in shranjevanjem naj bo izdelek na ravni povrsini.

SHRANITE TA NAVODILA

Izjava o skladnosti
Druzba Anker Innovations Limited izjavlja, da je ta izdelek v skladu z direktivama 2014/53/EU in 2011/65/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

https://www.anker.com.

Direktiva 2014/53/EU lIzjava o izpostavljenosti sevanju
To opremo je treba namestiti in uporabljati na razdalji najmanj 20 cm med radiatorjem in vasim telesom. Ta oddajnik ne
sme biti namescen na istem mestu ali delovati v povezavi s katero koli drugo anteno ali oddajnikom.

Navedeni uvoznik je odgovorna stranka (pogodba za zadeve EU):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Minchen, Nemcija

Navedeni uvoznik je odgovorna stranka (pogodba za zadeve v Zdruzenem kraljestvu):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Zdruzeno kraljestvo

Odpadna elektri¢na in elektronska oprema (OEEO)

Ta simbol (s polno ¢rto ali brez nje) pomeni, da je treba v skladu z lokalnimi zakoni in predpisi vas izdelek in/
ali njegovo baterijo odvreci lo¢eno od gospodinjskih odpadkov. Ko se temu izdelku iztece Zivljenjska doba,
ga ima uporabnik moznost predati pristojni organizaciji za recikliranje. Pravilno recikliranje vasega izdelka bo
zascitilo zdravje ljudi in okolje.

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong
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Uppmarksamhet

Inte tillaten i flygplan.

ABEVIKTIGA SAKERHETSANVISNINGAR

VARNING! Nér du anvander den har produkten maste du alltid folja grundldaggande forsiktighetsatgarder, inklusive
foljande:
Las alla anvisningar innan du anvander produkten.

Minska risken for skador genom noggrann évervakning nar produkten anvands ndra barn.
Stoppa inte in fingrar eller hander i produkten.
Utsétt inte produkten for regn eller sno.

Anvéandning av ett tillbehor som inte rekommenderas eller sdljs av produkttillverkaren kan leda till risk for brand, elektriska
stotar eller skador.

Minska risken for skador pa natkontakten och natsladden genom att dra i natkontakten i stéllet for nétsladden nér du
kopplar bort produkten.

Anvénd inte produkten utdver dess effektklassificering. Overbelastning éver klassificeringen kan resultera i risk fér brand
eller personskada.

Anvénd inte produkten eller tilloehoret om det &r skadat eller modifierat. Skadade eller modifierade batterier kan ha
oférutsagbart beteende som kan leda till brand, explosion eller risk for skada.

Anvénd inte produkten med en skadad sladd, kontakt eller utgangskabel.

- Tainteisar produkten. Ta den till kvalificerad servicepersonal om service eller reparation krdvs. Felaktig montering kan leda
till risk for brand eller elektriska stétar.

Utsétt inte produkten for eld eller hdga temperaturer. Exponering for eld eller temperaturer 6ver 130 °C kan orsaka
explosion.

Minska risken for elektriska stétar genom att koppla bort stromférsorjningen fran uttaget innan du utfér handledd service.

Lat en kvalificerad reparator utfora service med endast identiska reservdelar. Det sakerstéller att produktens sakerhet
uppratthalls.

Nar du laddar en enhet kan produkten kénnas varm. Det ar ett normalt drifttillstdnd och &r ingen anledning till oro.
Ladda det interna batteriet i ett valventilerat utrymme och begransa inte ventilationen pa ndgot satt.

Rengor inte produkten med skadliga kemikalier eller rengéringsmedel.

Felaktig anvandning, att tappa produkten eller anvanda dverdriven kraft kan orsaka produktskador.

Nar du kasserar sekundara celler eller batterier maste celler eller batterier med olika elektrokemiska system hallas dtskilda
fran varandra.

Anvand eller forvara inte expansionsbatteriet i direkt solljus under en langre period, till exempel i en bil, pa lastflak eller
nagon annan plats dar det kan utsattas for hoga temperaturer. Det kan leda till att produkten inte fungerar, forsamras eller
genererar varme.

VARNING! Risk for explosion om batteriet byts ut mot en felaktig typ.

Kassering av batteriet/enheten i eld, en varm ugn eller annan kalla med hég vérme eller genom att mekaniskt krossa eller
skara batteriet/enheten kan orsaka explosion.

Att ldamna batteriet/enheten i en mycket varm miljé kan orsaka explosion eller lackage av brandfarliga vétskor eller gaser.
Att utsdtta batteriet/enheten for extremt lagt lufttryck kan orsaka explosion eller ldckage av brandfarliga vétskor eller gaser.
+ Ta ut ndtkontakten for att koppla fran ndtspanningen.

+ Tainteisdr, punktera, krossa och varm eller brann inte produkten.

Forvarings- och underhallsinstruktioner
1.Forvara produkten mellan 0 °C och 40 °C. Undvik att utsatta produkten for regn eller att anvanda produkten i fuktig
miljo.
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2.Bevara batteriets livslangd genom att ladda det till 100 % efter anvandning. Om du planerar att inte anvanda
expansionsbatteriet maste du ladda det till 100 % var tredje manad.

3.Forvara produkten pa en plan yta vid anvandning, laddning och férvaring.
SPARA DESSA ANVISNINGAR

Forsakran om 6verensstammelse

Harmed forklarar Anker Innovations Limited att den har produkten 6verensstammer med direktiven 2014/53/EU och
2011/65/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsékran om overensstammelse finns tillgénglig pa foljande internetadress:

https://www.anker.com.

Direktiv 2014/53/EU Deklaration om stralningsexponering

Den har utrustningen maste installeras och anvéndas pa minst 20 cm avstand mellan stralningskallan och din kropp.
Den hér sandaren far inte placeras néra eller anvandas tillsammans med ndgon annan antenn eller sandare.

Foljande importor &r ansvarig part (kontrakt for EU-arenden):

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Minchen, Tyskland

Foljande importor ér ansvarig part (kontrakt for drenden i Storbritannien):

Anker Technology (UK) Limited | GNR8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, Storbritannien

Avfall fran elektrisk och elektronisk utrustning (WEEE)

Den har symbolen (med eller utan en solid stapel) betyder att produkten och/eller dess batteri maste kasseras
separat fran hushallsavfall enligt lokala lagar och férordningar. Nar den hér produkten nar slutet av sin
livslangd har anvéndaren mojlighet att Idmna éver den till en ldmplig dtervinningsstation. Korrekt atervinning
av produkten skyddar manniskors halsa och miljon.

P / )

Anker Innovations Limited | Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, HongKong

Ucakta izin verilmez.

AT ONEMLI GUVENLIK TALIMATLARI

UYARI - Bu trtin kullanirken, asagidaki gibi temel 6nlemler her zaman takip edilmelidir:

« Bu talimatlari kaydedin.

« Uriini kullanmadan dnce tiim talimatlari okuyun.

« Yaralanma riskini azaltmak igin Uriin cocuklarin yakininda kullanildiginda yakin gozetim gereklidir.
« Parmaklarinizi veya ellerinizi Grinln igine sokmayin.

« Uriinii yagmur veya kar altinda birakmayin.

« Uriin Ureticisi tarafindan énerilmeyen veya satilmayan bir ek parca kullanimi, yangin, elektrik carpmasi veya
yaralanma riskine neden olabilir.

« Uriiniin baglantisini keserken, kabloyu degil elektrik fisini cekerek hasar riskini azaltin.

« Uriini kullanirken cikis giictini asmayin. Belirtilen degerin iistiindeki asiri yiik ¢ikislari yangin veya yaralanma
riskine neden olabilir.

» Hasarli veya degistirilmis Uriin veya ek parcalar kullanmayin. Hasar gormus veya degistirilmis pillerde, yangin,
patlama veya yaralanma riskiyle sonuglanan ongorilemeyen durumlar meydana gelebilir.

« Uriinii hasarli bir kablo, fis veya cikis kablosu ile ¢alistirmayin.

« Uriinii parcalarina ayirmayin. Servis veya onarim gerektiginde nitelikli bir servis merkezine basvurun. Yanlis
yapilan yeniden montaj, yangin veya elektrik ¢arpmasi riskine neden olabilir.

« Uriinii atese veya yiiksek sicakliklara maruz birakmayin. Atese veya 130°Chin (izerindeki sicakliklara maruz
kalmak patlamalara neden olabilir.

« Elektrik garpmasi riskini azaltmak i¢in herhangi bir talimatli bakim yapmadan once gti¢ kaynagini prizden ¢ikarin.
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» Bakim isleminin yalnizca ayni yedek pargalar kullanilarak kalifiye bir teknisyen tarafindan yapilmasini saglayin. Bu
sayede Urtinun guvenli oldugundan emin olunabilir.

« Sarjislemi sirasinda Uriin isinabilir. Bu, normal bir durumdur. Endise edilmesi gerekmez.

« Dahili batarya sarj edilirken, iyi havalandirilmis bir alanda ¢alisin ve havalandirmayi herhangi bir sekilde
kisittamayin.

« Uriini zararli kimyasallar veya deterjan ile temizlemeyin.
« Yanls kullanim, distirme veya asiri kuvvet uygulanmasi triinin hasar gormesine neden olabilir.
« kincil hiicreleri veya pilleri atarken farkli elektrokimyasal sistemlere ait hiicreleri veya pilleri birbirinden ayri tutun.

« Genisletme pilini araba, kargo yatagi veya ylksek sicakliklara maruz kalacagi herhangi bir yer gibi dogrudan giines
15191 alan yerlerde uzun sire kullanmayin veya saklamayin. Bunu yapmak Urtiniin arizalanmasina, bozulmasina
veya Isi Uretmesine neden olabilir.

UYARI: Yanlis tirde bir pilile degistirilirse patlama riski vardir.

« Bir pilin atese veya sicak firina atilmasi, mekanik olarak ezilmesi veya kesilmesi patlamaya neden olabilir.
« Bir bataryayi asiri yiksek sicaklikta birakmak, patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilir.
« Asiri dislk hava basincina maruz kalan pil patlamaya veya yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilir.

« Hat gerilimi baglantisini kesmek i¢in AC gui¢ kablosunu prizden gekin.

« Sokmeyin, delmeyin, ezmeyin, isitmayin veya yakmayin.

Delpolama ve Bakim Talimatlan )
1. Uriin 32°F-104°F (0°C-40°C) arasinda saklayin. Urini yagmura maruz birakmaktan veya nemli bir ortamda
kullanmaktan kacinin.

2. Pilomrinl korumak igin, kullandiktan sonra %100'e kadar sarj edin. Genisletme pilinizi saklamayi
planliyorsaniz, her 3 ayda bir %100 sarj edin.

3. Kullanirken, sarj ederken ve saklarken Grind diz bir ylizeyde tutun.

Uygunluk Beyani
Isbu belge ile Anker Innovations Limited, bu trinin 2014/53/EU ve 2011/65/EU Yonergesi ile uyumlu oldugunu
beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni su internet adresinde mevcuttur: https://www.anker.com.

Maksimum ¢ikis glici: +4 dBm (AB icin)
Frekans bandr: 2,4 G bandi (2,4000 GHz - 2,4835 GHz)

2014/53/EU no.lu Radyasyon Maruziyet Bildirimi Direktifi
Bu ekipman, radyator ile viicudunuz arasinda en az 20 cm mesafe olacak sekilde kurulmali ve ¢alistirilmalidir.
Bu verici, diger baska bir anten veya verici ile birlikte yerlestirilmemeli veya ¢alistirilmamalidir.

Asagidaki ithalatcl, sorumlu taraf (AB konulari igin sézlesme) olarak kabul edilir:

Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

Asagidaki ithalatgl sorumlu taraftir (ingiltere ile ilgili konularda sozlesme tarafi):

Anker Technology (UK) Limited | GNRS8, 49 Clarendon Road, Watford, Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom

Atik Elektrikli ve Elektronik Ekipmanlar (AEEE)
Bu sembol (siyah bir cubukla veya cubuk olmadan) yerel yasalara ve diizenlemelere gore triinindz ve/
veya bataryasinin ev atiklarindan ayri olarak bertaraf edilmesi gerektigini gosterir. Bu tirtin 6mriintin sonuna

geldiginde, kullanici bu iiriinii uzman bir geri déniisiim kurulusuna teslim edebilir. Uriintintiziin dogru
—— sekilde geri dontsttrtlmesi, insan sagligini ve cevreyi koruyacaktir.
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